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IZAZISO ZAKOMKULU.

   ZISHICILELWA NGE  GUNYA.

INTSHUMAYELO.
NGU  NMHLEKAZI  U  SIR  HENRY 

BROUGHAM LOCH.
Ilungu  le  Bhunga  elipakamileyo  le  Nkosa-  zana, 

Injinga  ye  Buto  le  Grand  Cross,  Yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George,  Iruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Mikosi yo Mnton’ Omhle yase Cape of Good 
Hop", e South Africa namazwana, nezibhaxa 
zawo,  ne  Sandla  so  Mntan’  Omhle  Esikulu, 
njalo njalo, njalo.njalo, njalo-njalo.

EKUBENI  kute  kwaba  yimfuneko 
ukuba uhlaziywe Umteto woku- hlanganisa 
irafu  ezingahlaulwanga,  ezi  kwezi  ndawo 
zikankanywe  ngezantsi:  ke  ngoku,  pantsi 
nangamandla  endi-  wanikiweyo, 
ndiyashumayela,  ndisazisa  lo  Mteto 
uhlaziyiweyo, oyakuti, emva kolusuku, ume 
ugqalwe  endaweni  yo  mteto  okankanywe 
kwi Ziqendu 50 ze Ntshumayelo Nos. 110 
ne 112, eze ntsuku 15 ne 17 ku September 
1870, ne Siqendu 49 se Ntshumayelo No. 
140, yomhla we 26 ku August, 1885, ezite 
ke  ubuninzi  (iziqendu)  bazo  zahlaziywa, 
ngapandle  kwezingabekiselela  kwinqubo 
ezaqalwayo  nezingagqitywanga  pantsi 
kwemigaqo enjengale ihlaziyiweyo.

1.  Ekungapumelelini  komntu  omelwe 
yirafu yendlu ngoku, nasemva koku, ukuba 
ayihlaule ngenyanga ezintatu emva kokuba 
lidlule ixesha, kuyakuba lilungelo le Mantyi 
yeso  siqingata,  nokuba  ngomnye  umntu, 
ukuba ati- mbe ukuba kuhlaulwe elonani, ne 
ndleko  ezite  zenziwa,  inani  elaneleyo 
lenkomo, impahla, nezinye izinto ezi- lunge 
kulomntu  umelwe  kukurafa  indlu,  ekuya 
kuti  ke  ukuba  lorafu  ayihlau-  Iwanga 
kwintsuku ezi 14 emva kokuba kutinjiwe, 
ezonkomo  nalo  mpahla  ukubuyisa  lomali 
yerafu  nendleko  ezite  zenziwa, 
ziyakutengiswa  nge  fandesi,  ngapandle 
kokuba  pambi  kokuba  ati  umnini 
walompahla, lingekenziwa ifa- ndesi, alinge 
indlela yokuzifumana nokuba uyamangala, 
ekufunekaemelwe  ngokuqinileyo 
ekumangaleni  oko,  aze  ati  ukuba  ute 
wagwetywa  alulame,  kuba  esosigwebo 
asisayi  kwanela  ukuhlaula  irafu  yodwa, 
kodwa  kwanendleko  ze-  ntimbo  leyo, 
ezenze  ke  ngoko  mteto,  kwanendleko 
zokutetwa kwelotyala.

2.  Ekungati  ke  i  Komkulu  lifumene 
ukuba impahla leyo ibangwayo okune- ne 
yeyalomntu, iya kunikelwa kwakuye.

3.  Imali  eyi  2s.  6d.  njengomrumo we 
sidyoli  sa  Komkulu,  imelwe  kukurolwa 
nguye  wonke  umntu  ote  wasemva  eku- 
rafeni kwada kwadlula inyanga ezintatu.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Inikelwe kum ine Sincamatiselo se Koloni 

ye Cape of Good Hope, ngalomhla we 
5th January, 1894.

HENRY B. 
LOCH, Iruluneli.

Ngomyolelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bungeni.

J. GORDON SPRIGG. No. 
9, 1894.

       ----

IPEPA.
1. Pesha kwe Nciba nelakwa Gcaleka.
2. Elaba Tembu nelama Bomvana.
3. Mzimvubu.
4. Elase Mbo.

        ISAZISO.
KUYAZISWA apa ukuba u Mhlekazi 
i Ruluneli kwi Ntshumayelo No. 497 ye 
1895, ifune ukuyibhekisa i Ntshumayelo 
No  109  we  1894  kwelama  Mpondo, 
Elisempumalanga.

                  W. E. STANFORD,
                 Umantyi Omkulu, Embo.
Kwi Ofisi ka Mantyi Omkulu,

         Kokstad, 23 December, 1895.
                    -----
INTSHUMAYELO, No 109 ye 1894. 

EKUBENI nge Ntshumayelo Nos.
110 ne 102, ze mihla ye 15 ne 17 September, 1879, ne 

Ntshumayelo  No.  140  yomhla  we  26  August,  1885, 
kubonakele ukuba wonke ummi we Mimandla ya Pesha 
kwe Nciba ukuba uyahamba makanikwe ipasi, ebhalwe 
yi  Mantyi,  okanye  ngomyolelo  wayo,  waye  ke  oya 
kuhamba  engena  pasi  kulomimandla,  uya  kubanjwa 
ahlaule Iponti. Ekubeni kufuneka uhlaziyi- we umteto 
otintela abantsundu ukuba bangangeni kulemimandla i 
Pesha  kwe  Nciba  ngapandle  kwemvume:  Ke  ngoko 
ngamandla endiwanikwa yi Miteto Nos. 28 wo 1887, No. 
3 we 1885, ndiyashumayela, ndisazisa, ukuba ukususela 
nasemva kwalomhla aku-
sayikuba mteto ukuba nawupina  umntu ontsundu aye 
kwi Mimandla ya Pesha kwe Nciba engena pasi ibhalwe 
yi  Mantyi,  nokuba  nguwupina  umntu  oyolelwe  yiyo, 
ayakuti  ke  ukuba umntu ute  wahamba kulomimandla 
engena pasi, abanjwe ahlauliswe imali engasayi kugqita 
epontini,  engenayo  afakwe  egantolo  ixesha 
elingengapezu-  lu  kwenyanga,  axelelwe  ukuba  emke 
kulomandla  akuwo,  ukuba  akavumi  kuwutobela 
lomyolelo,  uya  kubanjwa,  ahlauliswe  imali 
engengapezulu  kwe  ponti,  kube  yimfanelo  ukuba 
angafu- duswa kulomimandla.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Inikelwe esandleni sam inesincamatiselo as 

Koloni ye Cape of Good Hope, ngalomhla we 4 
April, 1894.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyolelo  wo  Mhlekazi  i  Ruluneli  e 
Bhungeni.

C. J. RHODES. 

No. 109, 1895.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 86, 1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu, Cape Town,

Cape of Good Hope, 27 January, 1896.

UMHLEKAZI I Ruluneli, ngokucetyiswa ngu 

Rulumeni e Bhungeni, ukolisiwe,
ngokwe Siqendu 7 so Mteto wase Glen Grey, ka 1894, 
ukuba amisele ababantu bamagama alandelayo ukuba 
babe nga Malungu e Bodi ze Lokeshi nge Lokeshi ku 
Mandla wase Glen Grey, ngalomuyaka we 1896 :—

Location No. 1: Andries Mpila, Mankazi Tabata no 
Soldat Datnon.

Location No. 2 : Zembeze Zeme, Joseph Pnnya no 
Fikizolo Mkente.

Location No. 3 : Hendrik Kalipa, Solomon Vanqa 
no Antonie Cweza.

Location No. 4: Franz Sizani, Solomon Rasmeni 
no James Samuel.

Location No. 5: Komana Sibeko, Booy Feni no 
Dolf Tamle.

Location  No.  6  :  April  Mboko,  Benjamine 
Mgcodo no Jacob Fatyeln.

Location No.  7:  Benjamine Nobotoza,  Kama 
Mabindiza no Jafta Mpinda.

Location  No.  8  :  Tweni  Nakani,  Mqikela 
Kolobeni no Martinise Ndoyiya.

Location No. 9 : Bodlamba Kwaza, Gqa- yiya 
Mecana no Thomas Sondlo.

Location  No.  10  :  Stephen Kalipa,  Solomon 
Teka no August Jaxa.

Location No. 11; James Makazi, Jan Malanga 
no Richard Twaku.

Location No. 12: Sarael Antoni, Philip Mkeza 
no Henry Ngcobobondwane.

Location  No.  13  :  Mlanjeni  Mvimbe,  Ru- 
lumeni Ngesi no Klaas Nqiningana.

Location No. 14 : Mehlomlungu Matsho- ba, 
Kellem Fete no Siyazi Ngxatu.

Location No. 15: Mguzulu Lunda, 8am Mbi no 
Gwedashe Hostaule.

Location No. 16 : Joseph Jayiya, Kobo, cwana 
Nzonzini no Belem Tezapi.

Location No. 17 : Matwa Nywagi, Mgo. twana 
Nciki no Lobo Ngqungqa.

Location No. 18 : Katsi Vezi, Fihlelo Nkibi no 
Marakeli Mancotya.

W. H. MILTON, Unobhala.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 87, 1896.

Kwi Ofisi ye Nkulu yo Mbuso, E Kapa, 
Cape of Good Hope.

27 January, 1896.

UMHLEKAZI IRULUNELI ngomyolelo
we Bhunga elipakamileyo ukolisiwe
yile Mimiso ilandelayo eyenziwe pantsi kwe
Migaqe ye Siqendu 36 so Mteto No. 352 ka
October 4, 1894.

W. H. MILTON,
Umbhali.

-----
Imimiso  eyenziwe  pantsi  kwe  Mi-

gaqo  ye  Siqendu  36  so  Mteto
352  ka  1894  eza  kuqutywa  kwi
Mimandla  yase  Gcuwa,  Idu-
tywa, Ngqamakwe nase Tsomo.

1. (a)  Akuko  ndla  intsha  iyakwakiwa
nakuyipina  i  Lokishi  ngapambi  kokuba
kufunyanwe  imvume  kuqala  kwi  Bhunga
leso  Siqingata.  Imantyi  ngokwalatiswa
li  Bhunga  le  Siqingata  inamandla  okushe-
nxisa  nawupina  umzi  iwumise  kwindawo
efanelekileyo,  ize  indleko  zokufuduswa
kwalomntu  zihlaulwe  li  Bhunga  elo  ngama
nani  alo.  Intlaulo  leyo  iya  knvela  kwi
rafu  ze  Bhunga  elo  emva  kokuba  seyike
yakangelwayi  Ruluneli.  Umzi  ekubheki-
swa  kuwo  lentshumayelo  zezi  nqugwala
zabantsundu.

(b)  Ukuba  intsimi  ifunyenwe  imi  kakubi,
mhlaumbi  isedlelweni,  imantyi  ngomnqweno
we  Bhunga  le  Siqingata  inokunqumamisa
ukulinywa  kwalo  ntsimi;  ize  ke  imantyi
leyo  ngamagunya  ewanikiweyo  imnike
omnye  umhlaba  nembuyiselo  engati  ifuneke
ngokubona  kwayo,  yaye  ke  iya  kupuma  kwi
rafu ze Bhunga ngesigqibo se Ruluneli.

2. (a) Nawupina ummi we Lokishi ofuna
ukwenza  imbara,  umhlaumbi  intlombe
emzini  wake,  uya  kuxelela  isibonda  se
Lokishi  leyo,  ize  sona  siye  kucebisana  ne
mantyi yalo mandla.

(b)  Onke  amadodana  enze  isiko  lolwaluko
akasokubonakala  kwindawo  ezihamba
abantu,  emizini  ye  zikolo,  ezivenkileni  nase
zindleleni  xa  engekapumi  esutwini  umhla-
umbi engekalihlambi ifuta.

3.  Ubani  ote  ngabom,  umhlaumbi  ngo-
kungakatali  watshisa,  okanye  wabasa
umlilo  ote  wanwenwezela  watshisa  umti,
ityolo,  nokuba  yeminye  imitana,  umhlaumbi
ingca,  uyakuti  akufunyanwa  enetyala
adliwe  imali  engengapezu  kwe  ponti  ezi
£10,  ati  ukuba  akanayo  ahlale  etolongweni
mhlaumbi  esebenza  nzima  ixesha  elinge-
ngapezu kwenyanga ezintatu;

4 Ibhunga  lesiqingata  somandla  ekuca-
nda  kuwo  umendo,  liyakuti  ngamandla  eli-
wanikiweyo  libeke  pambi  komantyi  indawo
zokukululela  (inqwelo)  kulo  mandla  ;  eku-
yakuti  ke  ukuba  imantyi  izifumene  zilu-
ngile,  zibanjwe  zonke  inkabi  ezifunyenwe
zisidla kweyiyimbi indawo.

5.  Wonke  umntu  owapule  nayipina  kule
mimiso  ingena  zohlwayo,  uyakuti  xa  afu-
nyenwe  enetyala  yimantyi  yeso  siqingata
adliwe  imali  engengapantsi  kwe  £2, ati
ukuba  akanayo  ahlale  entolongweni  esebe-
nza  umhlaumbi  engasebenzi  nzima  ixesha
eling  ???  kwenyanga,  kuyakuba  yi-
mfanelo  yemantyi  ukuti  xa  inika  isahlwayo
sentlaulo  ivakalise  ukuba  inxalenye  yalomali
iyakunikwa umntu ote wancedisa ukuzisa
umbanjwa  ematyaleni  nokuba  kungoku-
ngqina.

6.  Ubani  oyakuti  engena  ncwadi  yoku.
gaula  (ilasenisi)  evela  kwimantyi  yalonda-
wo,  agaule  umhlaumbi  abange  ukuba
kugaulwe  nawupina  umti  omiyo  kulondawo,
nokuba  kukuwupina  umhlaba  wakwa  Rulu-
mente  ongagcinwe  Lisebe  Lamahlati,  kwi
ndawo  ezinjalo  uyakuti  akufunyanwa  ene
tyala  adliwe  imali  engengapantsi  kwe  £5,
ati  ukuba  akanayo  ahlale  entolongweni  ese-
benza  umhlaumbi  engasebenzi  nzima  ixesha
elingengapantsi kwenyanga.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 110, 1896.

Kwi Ofisi ye Nkulu yo Mbuso, E Kapa, 
Cape of Good Hope, 30 January, 1896.

LENCWADI ingezantsi apa ifike ivela
kwi Pakati Elikulu le Nkosazana eli-
kangela imicimbi ye Koloni zelo isiti,
Umntan’ Omhle Inkosazana akasokucetyi-
swa ukuba angayamkela imiteto eyagqitiswa
yi Palamente yeli yaziswa wonke umntu.

W. H. MILTON,

Secretary.
-----

Ivela ku Mongameli we Koloni zama Ngesi e London,  
isiya kwi Ruluneli e Kapa, Cape of Good Hope.

Downing  Street,  20 
December, 1895.

MNUMZETU,—Ndisembekweni yokuba ndi. kwazise 
ukuba  Umntan’  Omhle  akasokuce-  tyiswa  ukuba 
angayamkeli  lemiteto  ilande-  layo  eyatunyelwa  yi 
Palamente  yase  Kapa,  eyafika kunye nencwadi  yako, 
No. 130. ngo October 8, eti :—

No. 11. Umteto wokulungisa nokongeza kwimiteto 
yokupatwa nokulaulwa komzi wase Monti.

No.  30.  Umteto  wokunika  amagunya  na.  mandla 
kubapati balondawo ukuba benze imimiso etile.

No;  32.  Umteto  wokuqinisa  nokulungisa  umteto 
ongenkonzo ya Komkulu (Civil Service).

Iruluneli ebekekileyo,
Sir H. Robinson Bart, G.C.M.G., njalo.njalo, njalo-

njalo, njalo.njalo.

Ibhalwe: J. CHAMBERLAIN.

Umnyhadala we Bhaso lakwa Rulumente 
Lokutyalwa Kwemiti.

-----

IMIGAQO  ebhekiselele  Ekutyalweni  kwe

Miti, ngokwe Sigqibo se Palamente
somhla  we  24  ka  July,  1895,  yofunyanwa
ishicilelwe  kwi  Government  Gazettes zale
mihla  :  9th,  13th,  ne  16th  ka  August,  1895  ;
nakwi  Agricultural  Journals  ze 22nd  August
neze  5th  ne  19th  September,  nakweye  3rd
ka October, 1895.

Uqwalaselo  lufuneka  ku  Mgaqo  we  2,
ekungati  ngawo  kutunyelwe  isaziso  salowo
ufuna  ukungena  emnyhadaleni  apo  ku  No-
bhala we Sebe Lokulima ngapambili kwe

1ST MAY, 1896.
I  Copy  zalomgaqo  zingafunyanwa  kubha-

lelwe  kwi  Sebe  Lokulima,  nokuba  kukuyipi-
na Imantyi.

CHARLES CURREY,
Unobhala  Ongapantsi  we  Sebe  Lokulima.

Kwi Sebe Lokulima,
Capo Town, 13 September, 1895.

 HEPWORTH’S Limited,               ABENZI NABASIKI-NGUBO,
MACLEAN ST., KING WMS. TOWN.

Tengani Ingubo zenu Kubenzi bazo,     Nisindise i 6/8 e Pontini.
Ezamadoda i SUTI ZE TWIDI, 21/-
Ezamadoda i SUTI ZE SERJI, 25/-
Ezamadoda EZEHLOBO I SUTI, 8/6

Ezamadoda i BULUKWE ZE TWIDI, nge 7/- 
Ezamadoda i BULUKWE ZE KODI, nge 4/- ne 5, - 
Ezamadoda i BHATYI ZELANGA, 3/6

 KANGELA APA! 

Ingxikela yezama Kwenkwe Ingubo.—Sine zona zilungileyo ingubo kuyo yonke i South Africa.
Zonke ingubo Ziyasikwa zimfanele umntu.

AMASEBE—e Bhayi, Monti, Rini, Bloemfontein, njalo, njalo. KANGELA APA!
Dyer & Dyer, Limited

E-QONCE
             O BAKER, BAKER & CO.,

       E QONCE
           I CARDS ZE KRESMESI

NE NYIBINDYALA
Ezinganye ziqala kwi 1d. kuse kwi 5/ inye.
I Paketi eziketiweyo ziqala kwi 3d., 6d. 9d.
Edlule ezinye i Paketi ine 50 Cards 2/.
Engummangaliso i Paketi ine 25 Cards 2/.
Eya “ Matamsanqa ” ine 20 Cards 1/.

 I Cabinet ezine 20 Cards Eziketiweyo 3/3 inye.

          I ODOLO ZEPOSI ZIYAKETWA,
                           ZITUNYELWE.

Ezetu ezingatengiswayo ngo- calulo ze 
10/-, ne 15/- zezona  zingatetekiyo 
ubuhle.

Impahla ze CRICKET, ze Sizini
YE 1895 NO 1896

BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA  NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
---------------- Bhatyi—I Minqwazi.--------

I PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.
Ezamadoda, Namakwenkwe Izinxibo— Bhatyi— Bulukwe
—I Minqwazi—I Hempe—I Zihlangu.

            YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

o o o 

         LEMINYAKA I 18 

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

   IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 
BODWA, Igama lazo yi ‘‘ EXTRA 

NAVY or MATTROSS.”
-----

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS 

ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

-------

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona umfanekiso 
we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo.

-----
ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.

IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

------

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

------

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya

kwe Nciba nase zidolopini zonke,

----
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   James W. Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

T BIRCH & CO.
PORT ELIZABETH.

I BHOTWE LE NGUBO LASE ENGLANI.
LASEKWA NGE 1860.

Kulapo  zikona  ingubo  eziketiweyo  nezilungileyo  kule  
Koloni.

Ingubo  Zamadoda  zentlobo  zonke  AMANANI atotyiweyo  kwi  Kodi  izibhalala, 
Ingcawa, I Travelling Bags, ne Trunks, njalo njalo.

 EZAMAKWENKWE ZILIQELA. 

I HEMPE, I KAPSANA, IMINQWAZI, I KLOSBANT, AMAQINA, NJALO
NJALO. INGUBO ZE CRICKET, EZOBU FUNDISI.

OTENGE NGE PONTI WAPULELWA U 1/-.

T. BIRCH & CO.,
E BHAYI

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “ amagabuko” konal Sondelani! Ibeta 
ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, IZIKUMBA, 
UKUTYA,  ne  Mpahla  Ehambayo,—yiyona  Ndlu  encamisa  igila  ngexabiaso  elihle. 

  KWA BAKER, BAKER CO.
E-QONCE

EZIMPAHLA

kwapela—

esinazo, zingasentla

I BATS—I BHOLA—I
LEG-GUARDS — Ne 
Njalo Njalo

Pambi kokuba ni odole balelani kuti

zezenziwe zingcibi

STUMPS—I

GLOVES —

 Imigaqo etile emananini kwi Clubs.

       Ko DYER & DYER, Limited,
KING WILLIAMSTOWN.

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-
MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella), 
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu

Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la 
ngo 19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,

Unobhala.
Kimberley, August 14, 1895.

    KUFUNWA

AMADODA  apilileyo,  afunelwa  umsebenzi  wapezulu  nowase 
mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein,

      Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato intle kakulu.
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            Umteto we Glen Grey.
MZ' ONTSUNDU ! Tengani nime umhlaba okwi Siqingata sase Xalanga,
ukuze lomteto ungentla ungapateleli kuni.

Bhekisani ku H. B. M.  HOWARD, e Cala, one fama ezilungileyo atengi-
sayo naqeshisayo ngazo.  Ezifama zikwela  ba Tembu e Cala,  kwelipetwe e
Cala, elaba Tembu ; zaye zinamadlelo nendawo zokulima ezintle. Amanani
ngalula.

Bhekisani ku
H. B. M. HOWARD,

6272] Cala.

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona  VENKILE  ITSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—KUMADODA  

NAKUBAFAZI.
Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle- nelana 3 3/4d ngeyadi,  

Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d ngeyadi, 
Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- 
da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s ’ Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

JOHN BAYES & CO      BON MARCHE 

                                                     GRAHAMSTOWN E-RINI

   Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

Siyanazisa  ukuba  siwafezile  amalu-  
ngiselelo ebe siwenza sine

 Mpahla Ezintsha!!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi 

1/- iyadi (ngamanani alula).
ITYALI  ezintsha  zoboya  ezisandulu  kufika  ze-  nziwe  kakuhle 

ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

------
ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade ziqala kwi £1 5s, zide  

yiye kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

-----

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo 
yomtshato.

   Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

   Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINS & CO.

      UKUTYA! IMPAHLA!

    W. A. YOUNG,
PEDDIE, ENGQUSHWA,

BASOLOKO benempahla eninzi eketiweyo ye PRINTI, IKESHMIYA, ITYALI

ne QIYA, njalo njalo; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu.

Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalo njalo.
          -----

Amayeza  Ahleli  Enziwe  (Patent  Medicines)  entlobo  zonke;  oka
Nogqala  (Jesse  Shaw’s).  Umpilisi  Oqinisekileyo  Ekulunyweni
Zinyoka.

          -----

UB0YA, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE (Produce) ZIYATENGWA

IPULUWA. NAMAGABA.

                                                           -----

YONKE LEMPAHLA IFUNYANWA NGAMANANI ALULA,

IZIHLANGU INGUBO.’
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Yizani Kutyebisa amehlo enu
-----KWA-----

UPASCOE
(FOLOKOCO).

UNE   FANDESI

ILANGA LINIKA.

Ukukanya, Ubushushu, Ubom!

FLUID NONPOISONOUS
SHEEP DIPS

LITTLE’S
POWDER POISONOUS

I DIP yetu ye Gusha inika ukupila emihlambini iyawa  
nelisa Amafama antsundu yaye ivunywa ngabo bonke 
ukuba yoyona DIP ifanele umzi o Pesha kwe Nciba

Ningalibali  apo  ningambona  kona 
“SALUF,” Ezantsi kwe Tyaliki,
yama SKOTSHI, e E-QONCE.

EKA FISON INDYEBO ELUNGELE I SOUTH   AFRICA

OKA FISON

UMGUBO WE DIPU!
Unyanga uyinqande i BHULA. Ubulala ama-

kalane ne Ndlanga.

EKA  FISON  I  DIPU  ingadityaniswa  namanzi  abandayo,  ikwa 
nokusetyenziwa  EKUDIPENI  e  HLOTYENI  nase  BUSIKA.  lyabuHlamba, 
Ibutambise, Ibukulise Uboya.

                                           -----------

Itengiswa nge Paketi. Imiyalelo kwi Paketi nganye.
YENZIWA KUPELA YI

Chemical Union, Limited, e Ipswich, e Ngilane.
AMAGOSA AYO—

    WM. SAVAGE & SONS
                          QONCE
Konke enifuna ukukuqonda ningakuva ngabo.

IKOMPONI ENTSHA YOKUMBA NOKUFUNA,
YASE JAGERSFONTEIN, (LIMITED).

               O CLARKE, PETERSEN & COMPANY, Abakontilaki (Contractors).

ABANTU Abantsundu bayaqashwa ukuba basebenze Kumngxuma we Ko-
niponi yase Jagersfontein ngala manani nezimiselo ezilandelayo :

1. Abaya kusebenza ixesha elingengapantsi kwenyanga EZINTATU baya kuyi-
buyisela imali abakweliswe ngayo kuloliwe; kodwa abaqeshwe ixesha lenyanga
EZINTANDATU baya kuhlaulelwa uloliwe ngaba Kontilaki.

2.—ABASEBENZA EMABALENI intlaulo yabo iqala kwi 11s. ise kwi 20s. ngeveki.
3.—AMADODA ASEBENZA EMNGXUNYENI ahlaulwa ngesitokwe (contract); uku-

layisha ingqungqumbana ezilikulu (100) yi 10s. 8d. ne 18s. 9d., ngokwexabiso
lomhlaba osetyenzwayo.

UKUBHOLA yi 2s. Gd. ngomngxuma ozinyawo eziyi 13.
Ngapezu koku amadoda anikelwa le Mixesho ilandelayo (ngapandle kwe

ntlaulo) :—
Umqa womgubo wombona, ngangokufuna kwendoda; Isiqa Senyama

Ibekile ye Kofu.—Ezizinto zinikwa yonke imihla.
Mhla nge Cawa—Icuba ne Matshisi, ne Sonka esibunzima buyi l 3/4 lbs.
Ezinye izinto ezinokufunwa zinokufunyanwa esi Kwatini ngamaxabiso

apantsi.
Ngenxa yengxelo ezingempato Yabantsundu eziyinyaniso, ezinye ezo-

ngezelelwayo, kugqitywe kwelokuba kufunyanwe iqinga lokuba abantu babuye
basitembe,—oko kwenziwe ngokumiswa ko Mpati olungileyo abe ngu Mkangeli
waba Ntsundu e Jagersfontein. Isinyaniso sokuba impato iyakuba ntle : Abapati
bacele imvume ka Mr. J. TENGO-JABAVU ukuba abe ngu Mlamli ezimbambanweni,
nase mpatweni, nase kufezweni kwamadinga. .

Amagosa ezinye i Komponi ahamba egxeka isimilo sale Komponi kubasebe-
nzi, asicenge sokumangalelwa efunyenwe.

Abantu baba ne baso abalinikwayo nge dayimani abazibomleyo.
Q0NDANI,—Omnye umfo usand’ ukugoduka ena £85 ngamabaso odwa.

Indlela yengqesho

Igama ................ ..................................................

Isizwe........... ............................................................

Ubude bexesha lengqesho..........................................

Umhla.......................................................................
                                                             I ARENTA YABA KONTILAKI.

  GIBBERD & BRYANT,
                                KING WILLIAMS TOWN

ENGLAND lelixa kubonakala ukuba, zonke ezinye ingxoxo 

zisuke azabini zakutelekiswa neyase Transvaal. Utuli lusuke 

pantsi Iwabeka pezulu okunye ngenxa yokuba eye wafika u 

Mr. Rhodes.  Obeyi Nkulu ye Koloni seleke wanexesha ate 

wadibana  no  Mr.  Chamberlain  ngalo,  ekubeko  kulontla- 

nganiso amatshawe ancedisa Ipakati anjengo Lord Selborne, 

kwamana ku- nqwenelwa izandla ze Pakati elo ezi- njengo Sir 

Robert  Meade  no  Mr.  Fair-  field  nezinye  xa  iqubekayo 

ingxoxo.

-------

ISIPELO sayo  sibe  nesiqamo,  kuba  ipepa  eliyi  Times 

lapesheya  libehle  lavakalisa  ukuba  inqubo  ekusakuke kube 

kuhanjwa ngayo kwele Komponi ipunyelelisiwe. Kuya a Mr. 

Rhodes ngokwake kwelo. Kunjalonje undulu- ke ngo Mvulo lo 

ugqitileyo eyindlela yokubuya.

------

U  OOM PAUL e Transvaal, ngokwe nkomo eneliso, 
upikele  entweni  ze-  ntshutshiso  empatweni, 
eseyagqityelwa  ngamaxesha  akudala.  Ngoku  unkomo 
upakamise umteto olaula ababali bama pepa, ati  inteto 
emazishicilelwe emape- peni mazibe zeziqondwe nguye, 
kanjaqo  abe  negunya  lokuvalela  nalipina  ipepa 
kwawezinye indawo abonayo ukuba ifute lalo lelokwenza 
impi  indwebe.  Yeka  ke,  ingxokozelo  yokungamkeleki 
seyiqalile.

------

IPALAMENTE yase England idibene ngo 11 February. 
Inteto yentshayelelo yalata ukuba Inkosazana ise nezinya- 
niso  zobuhlobo  zazo  zonke  ezinye  inku-  ndla.  Iteta 
nangemicimbi  le  isand’  ukuhla  e  Transvaal,  ixele 
nemiteto  eyakubekwa  pambi  kwe  Bandla.  Iqela  lama 
Ayilishi linyule u Mr. Sexton ukuba alikokele endaweni 
ka Mr. Justin McCarthy oroxe ngenx’ enempilo Ngati u 
Mr. Sexton akasivumanga MO situlo. Sobuye sive. Aseko 
amadoda anefute angasondezwayo anjengo Mr. Blake no 
Mr. Healy.

------

ISIHLALO sika  Mr.  Justice  Solomon  e  Kimberley, 
ofudukela  e  Rini,  sinikwe  u  Mr.  J.  H.  Lange,  Q.C., 
obengumtshu-  tshisi  matyala  kona.  Eka  Mr.  Lange 
indawo inikwe u Mr. Ward. Inxalenye e Kapa ike yepolo 
ngeliti ibinqwenela u Judge Solomon kona.

------

U SIR THOMAS SCANLEN uroxe e Palamente ngolwesi 
Ne  Iwepelileyo—oko  kukuti  ifike  lomini  incwadi 
yokusishiya  isihlalo.  Umzi  udanile,  kuba  omnye 
ubunebbngo lokumenza umhlali pambili esikundleni sika 
Sir  David  Tennant  osinga  pesheya  ekupeleni  kwayo 
lenyanga. Ngati amawaba aya kuxakwa ekunyuleni eyona 
ndoda iya kusifanela eso sihlalo. I Argus iti ma- yibe ngu 
Mr. Sauer.

-----

U  SIR GORDON SPRIGG ngewaye  endu-  luke  ngo 
Mgqibelo  e  Kapa  ukuza  e  Monti  ukuba  angatintelwa 
yimicimbi emikulu.

------

INDAWO ekufuneka zinyule amalungu e Palamente yi 
Swellendam apo u Sir T. Upington asemnyadaleni neqela 
lama Bulu angaxeli nto. Kwindawo ka Sir D. Tennant e 
Piquetberg kuza- nywa u Mr. Hofmeyr ukuba mangene. I 
Cradock,  njengokuba  lisesandleni  se  Bonti,  kakade 
liyakutumela isiwumba se Bulu.

----
INKUMANDA zama Bulu e Transvaal de zagoduswa 

ngu General Joubert kuyo leveki.
SIVELANA no Mr. Tamplin, M.L.A.,

oselukukweni ngengozi yokuwa ehashe-
ni. Selenga angabehle apile.

-----

SINGA singabazisa abahlobo betu aba-
ninzi ukuba kungosizi esifumene ukuba
asisakuba nako nonyaka (1896) ukube-
nzela ibaso le Almanaka. Intswelo azi-
sivumeli.—ST.

         UMFUNDISI ONGUMBANJWA.

ZONKE indawo ezinabantu aba-
ntsundu emazantsi e Afrika
ziyakucukumiseka kakulu zakuva
ukuba u Rev. ROBERT NDEVU

MASHABA ubanjwe ngama Putukezi
ambopelela ngemixokelelwano amsa
kwi komkulu lase Lisbon. Inqana-
wa abekwele kuyo ibise Kapa kwi
situba seveki ezintatu ezidlulileyo,
inonkosi u NGUNGUNYANA. U Mr.
MASHABA unegama elihle kulama-
cala lokuba ngum-Krestu wenene,
engumntu opapileyo kanjalo, ene-
mpembelelo yokulunga. Ikaya
lake lise Lorengo Marques, e Dela-
goa Bay. Singati wafundiswa e
Lovedale. Ngexesha lokubanjwa
kwake ube ngumfundisi kumako-
wabo. Ngokwencazelo esiyifumana
kwincwadi ka Dr. STEWART eyi
“ Lovedale Past, and Present,”
sinalamanqaku :—
UMashaba, Robert Ndevu, wazalelwa
kwa Ntembi, Lorengo Marques, Delagoa
Bay, ngexesha ledabi lase Sime. Inkoli-
so yezihlobo zake ngaba hedeni, ngapa-
ndle kwesinye. Wati esemncinane waya
Emngungundlovu, Natal. Wazipumeza
ngokusebenza wada wangena isikolo
sangokuhlwa ngo 1875. Kwatiwa makaye
kufunda e Bhai, Ngexesha awayekona
waba ngumsebenzi, wati ngokukutala
nokuzipata kakuhle wanikwa iqela laba-
sebenzi ukuba alipate. Weva kwi sikolo
sangokuhlwa ukuba eyona ndawo iya
kumfanela afundele ubu Vangeli kona yi
Lovedale. Wafika kona ngo January,
1879, wazixhasa ngemali yentsebenzo
yake, Ubesiti nge holide aye kusebenza
e Bhai eqokelela imali ye seshone elande-
layo. Ngenxa yokukululeka kwake
ukutanda ukuncedisa kumsebenzi wase
Lovedale, wapiwa inxalenye kwimali
eyarolwa ngu Mr. Irvine. Wangena
kwi Klasi yomnyaka wokuqala, nowe
sibini nowesitatu; waye ezifundweni
zake equba ngokuncomekayo kakulu.
Ngo 1882 waya e Kimberley kwi sebe le
ngcingo njengo mtunywa, ezibopelele
iminyaka emibini. Wakoliswa umpati
welo sebe [a Sir James Sivewright
kuku wuquba kwake lomsebenzi. Wati
ngemali awaye nayo wabuyela kwizihlo-
bo zake ezikufupi e Delagoa Bay emveni
kokuba wahlukana nabo iminyaka eli-
shumi. Isimilo sake ngexa awaye se
Lovedale yayi sesihle kanye.

Sikwindawo yokuba sibe nokuyi-
ngqina lenteto ingentla apa ngo Mr.
MASHABA ekubeni waye saziwa
kakulu ngumbhali walemigca Into
awayenzayo oko wati wabuyela
kumawabo ibekwe ngenteto evaka-
layo ngumbhaleli obonakala ukuba
unolwazi we Cape Times. Sifunda;
Imbali ka Mashaba ibe yeyenxamleko,
emva kokuguquka kwake, enga angance-
da abantu bakowabo, wayigcina imali
yake, esenzela ukuze afunde ngayo,
Wati lakufika ixesha lokuba abuyele e
Delagoa Bay waba ngumfundisi kwaba-
ntsundu, Wapuhla kakulu umsebenzi
wake, wada emzuzwini waya e Durban
nase Bhai ecela i Komfa yama Wesile
ukuba iwutabatele kuyo lomsebenzi ze
yena abe pantsi kwayo. Kwati ke kuba
i Delagoa Bay ingapaya komda we Komfa,
walatiswa u Mashaba ukuba aye ku
Mgcini-Sihlalo we Siqingata sase Trans-
vaal nelama Swazi. Owati ke yena
wabhalelana ne Sosaiti yabafundisi base
Wesile e England. Emva kokupicotwa
konasebenzi nokukangelwa kwe similo
Mashaba lomsebenzi watatyatwa yi
Komfa yama Wesile ese kutiwa ke
ukubizwa kwawo yi Sekiti yase Delagoa
Bay enomfundisi ontsundu oncedisayo
u Robert Mashaba yonganyelwe ngu
Mgcini Sihlalo weso Siqingata u Rev.
George Weavind. Inani lamalungu e
ramente ngamashumi amatandatu, neqe-
la elikulu labafuni, nezindlu zetyalike
nesikolo ezakiwe zahlaulwa ngemizamo
ka Mashaba. U Mr. Mashaba lo utenjwe
kakulu ngabafundisi be Sinodi yase
Transvaal ngenxa yokunyaniseka kwaka
nokuzitoba kwake e Lizwini le Nkosi
nakubapati belizwa.

The New Jagersfontein Mining & Exploration Co.
(LIMITED)

NOTICE!
IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlasabangella), 
late of Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives 
and Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties on 
the 19th of this month.

By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

         WANTED
FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES, to work on the Floors and 

in the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
                                                                                                                              2211

    UMHLABA OQESHISAYO.

OGAMA lingezantsi ungumnini we famakazi ezimbini kwi Siqingata sase Vryburg, e 

Mafeking,  kwelama Bechuana,  waye efuna ukuziqeshisa  kubantu abantsundu,  bahlale 
kuzo. Elozwe lilunge kwapela ekufuyeni inkomo, njalo njalo. Imali yengqeshiso ayikuba 
nzima. Nalo ke ituba loknkulula i Lokishi ze Siqingata kulemo yingxinano nokuswela 
idlelo.

Ukuqonda imigaqo ungabhekisa ku
JOSEPH J. YATES,
Solicitor.

King Williams Town,
28 October, 1895

UMSEBENZI! UMSEBENZI!!
LIXOLILE e Transvaal; imfazwe ipelile. Umsebenzi uqaliwe. Sifuna iwaka

(1000) labasebenzi endleleni ka loliwe nase madamini. Abasebenzi bano-
kukweliswa e Qonce nakwa Komani.

PELEM BROS. & TSENGIWE,
Labour Agents.

Box 46,
                                                                                                   Queenstown.

 ORSMOND’S
            PREPARATIONS
              GREAT AFRICAN

        REMEDY
                    THE STANDARD DOMESTIC

                     MEDICINE
         FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
         Vide PAMPHLET.

                ANTI-RELAX
           GUARANTEED SPECIFIC
      OR COLIC, DIAP.RHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
          BOWEL COMPLAINTS.        BLOOD
           PURIFIER
       FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
                   ECZEMA AND ERUPTIONS,
               SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
         UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

         FRUIT PILLS
        FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS 
               PILES AND CONSTIPATION.
             ARE MILD AND EFFECTIVE.

    HERBAL OINTMENT.
     FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES, 

         RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES 
’      SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

    PREPARED by G. E. COOK.
             MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

BISSEKER, GEORGE
                   AND CO.

 Abatengisi Abakulu Besihlangu,
    101, Main Street, E Bhai.

          BAGCINA IMFUMBA

    IZIHLANGU NE SHUZI
                            EZI LUNGELE

   UKUHAMBA,  UKUKWELA,  NO- 
KUHLALA  EKAYA,  UKUHAMBA 
ISIKOLO, NOKU- SEBENZA EMASIMINI.

----
Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle 

nase  mehlweni;  ziyamhlala 
kamnandi  umntu,  zinjalonje  ziya- 
xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba- 
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-  
yanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

----

       PILISA
          UMBUYISELI 

WEGAZI OMKULU

ELONA  YEZA  LIYINKUNZI  E- 
KUNYANGENI  ZONKE  IZIFO 
EZIBANGWA  KUNGCOLA  kwe 
GAZI.

Ukuba  uneqabanga  tata  u  Pilisa  Ukuba 

unamatumba tata  u  Pilisa  Ukuba ujadukile 

tata u Pilisa Ukuba uqinile tata u Pilisa Ukuba 

unesibindi tata u Pilisa Ukuba umana udumba 

tata Pilisa Ukuba akudli tata u Pilisa Ukuba 

ubundongela tata Pilisa Unamabala entlungu 

tata u Pilisa

BANINZI ABALINGQINAYO.

2/6 nge Botile, ngeposi 3/2.

Linokazuzwa kuzozonke indlu  
zamayeza,  nakume-  nzi  
walokanye u

 H. T. DOBLE,
                       CHEMIST, ETC.,

          KING WILLIAMS TOWN.
        Kufunwa

ITITSHALA ezintatu ezineziqiniselo, zibe
nezimilo ezihle. Umvuzo ulungile kwa
Rulumente kurolwa £24 ; abantwana £10—
oko kukuti nga £34 inye, Abawufunayo
lomsebenzi bobhalela ku
                      REV. CHARLES PAMLA,
3272]                             Etembeni.

  

Ukwazisana Kwezihlobo
Abatshatileyo.

MATTHEWS — MABOMBO — Ngomhla
we 20 January, 1896, kutshatiswe
ngu R-)v. Ed. Tsewu e Johannesburg u
JAPHETH MATTHEWS no MARIAM MINAH
MABOMBO, bobabini ngabase Johannesburg.
Ubungomnye wemitshato emikulu eyaka
yako kona. [3132

KWAZA-DLAMINI.—E Rabe ngomhla
we 5 February, 1896, u Rev.
Sihunu e Tinara utshatise u TIMOTHY G.
KWAZA, unyana wesibini ka Booy Kwaza
wage Cradock, no MARIA DLAMINI, intombi
enkulu ka Jas. Dlamini wase Tinara.
Amabhaso ezinto ngezinto umtshakazi
awawazuzayo kwizihlobo ngezihlobo afikile
kwixabiso le £3 10s; otshatileyo uyazibu-
lela kakulu izihlobo ezo. Unozala naye
uyabulela ngokunjalo. [1
                   Imibiko
CHARLES.—Kubhubhe ngomhla we 4
February, 1896, u PHILIP CHARLES
kusasa ngalomini, indoda etandekayo ka
Sanah P. Charles. Ubesele kumashumi
amahlanu ubudala. Ufele e Nkosini. Zo-
nke izihlobo mazamkele lomphanga. Lesani
ku Mateyu v., 8.                         [3272

SOLILO.—Kubhubhe ngomhla we 6 ku
February, 1896, kusasa ngolwesi Ne,
u JOE SOLILO, omzi use Mdizeni, kwesika
Mayipase, umfo wasema Cireni no mshuma-
yeli wase Wesile. Umke ebambelele e
Nkosini yake. Izihlobo mazaneliewe ngulo
mbiko.

Uyabulelwa  umzi  wase  Mdizeni  ngoku- 
ncedisana  nokuvelana  kwawo  no  mhlolokazi 
lowo kulomsebenzi.

        Kulahleke or Kubiwe

KUBIWE ngolwesi Hlanu, 24 January,
INKABI EZIMBINI ZENKOMO.
Enye IMNYAMA, itiwe tshuqu kulendlebe
yase kunenne ngokungati iyanqunyulwa;
enye IMPEMVU ikwa MNYAMA, nayo
upawu Iwayo yinkonjane kulendlebe yase
kunene. Ubani olandisileyo wofumana
umvuzo ofanelekileyo. Ozifumeneyo wo-
bhalela ku

JAMES LWANA,
Cwecweni School

3272]                     via Clarkebury

Imvo Neliso Lomzi.
    NGOLWESI-NE, FEB. 13, 1896.

    IVEKI.
E  TRANSVAAL eyona  nto  imandla  ku- 
pandwa  kwenteto  yenjojeli  kumcimbi 
wopongomo  obeluko.  Yinto  ke  leyo 
ekungazekiyo  ukuba  yopela  pina, 
ngokubambezela  kwayo,  yaye  nenteto 
ekusekwe  kuzo  ityala  eloyikekayo  le 
mvukelo-mbuso, ngati zisekwe kwimvi- 
mvi yencoko zesitrata.

------
KEKWALATWA enqubeni yomsebenzi lo 
into  yokuba  uluhlu  Iwamagqweta 
awahluleleneyo - kwelika Oom Paul icala 
ngabafiki bodwa abavela e Holland; aye 
amele  i  Komiti  yase  Johannesburg 
ingamadodana  azalelwe  kweli  lizwe, 
anjengo Vesile (Mr. Wessels) no Mr. H. 
B. Sauer. Into zo Innes, nezo Solomon, o 
Richard,  ingqondi  zomteto  kweli,  zise 
kwelo zinika amacebo kwa- kuyo lento.

------
KANTI ke  noko  ikakulu  ingqondo 

zomzi  zixwilwe  sisixwexwe  sencwadi 
yocingo ebalwe ngo 4 February ka Mr. 
Chamberlain,  ipakati  le  Nkosazana, 
ayitumele  ku  Mr.  Kruger.  Incwadi 
yocingo ende njengayo asizangasiyibone 
tina. lyiqala kwase qondweni imbali yase 
Transvaal,  ibalise  ububele  be  England 
ngakuyo, nokungabi nanto kombuso we 
Nkosazana  neqinga  lika  Dr.  Jameson 
elitshaziswe  ngako  konke.  Iquba 
lencwadi  ibonise  ukuba  umbuso  we 
Nkosazana  ungowona  wongameleyo 
waye  uzimisele  ukuyisebenzisa  lonto, 
kunjalonje  akuko  wumbi  unalungelo 
noyakupazamisa. Iqukumbela ngeliti into 
epehla  imfazwe yimpato  embi  yczizwe 
ezingengawo  ama  Bulu  e  Transvaal. 
Umbuso  we  Nkosazana  ke  ugqibe 
kwelokuba  lompato  mayipeliswe  ukuze 
ezizinto  zigqitywe  kakuhle,  u  Oom  Paul 
makake awele aye engxoxweni yezipakati e 
England.  Eibala  nje  ke  kuxutyushwa 
lengxoxo nguwo wonke umzi.

------
U  MR.  KRUGER selenempendulo  ayi- 

bekisileyo  —  impendulo  ebugwala  ne 
ndibazayo.  Uti  akakumangali  ukuya  e 
England  ukuba  ezona  ndawo  zizintloko 
abizelwa zona ziyadweliswa pambi kwake. 
Singamva  ke  apo,  kuba  le  ncwadi  inde 
kunene yocingo iquku- mbela ngokumbiza 
iyecaza zonke ezonto.

IMPAHLA ZOKUTSHATA: 
Izivato  ze  Satini—Ezokutshintsha  Izigu- 
bungelo Zaba Tshakazi Amagqabi Oku- tshata 
Izihlangu  ne  Shuzi—Indilokwe,  Iziteyisi, 
Nobuqeleqele Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA :
Imisesane ye Ngeji—Amacici.

INGUBO ZAMADODA:
I Bhatyi-ezimnyama—I Bhulukwe-Zo- kutshata 
— Ihempe-ezimhlope— Amaqina ne Kolala—
Iqiya zi Silika—I Gloves ezi- mhlope.

NOBUQOLO, Njalo Njalo. 

   GIBBERD NO BRYANT,
                     KING WILLIAMS TOWN.

UMCHIZA KA 

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA.

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

UMFULAWENJA

Esisifo asinto yi-
mbi ngapandle
kokuba sisuke si-
wugqibe wonke
umzi ngaxesha
nye. Siqala ngo-
kumana umntu
eqaqazela yingqe-
le, kude kube
buhlungu nengalo
nemiqolo, njalo
njalo, ize kufike
Intloko ebuhlu-
ngu, Nomqala, ne
situkutezi, noku-
tamba. Ukuba
uqalwa zezi zifo
funa Ibotile ka
LUMSDEN Yoku -
nyanga Umfula-
wenja. (Influenza
Specific) olungele
lugqele, Intloko,
njalo njalo.

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown,
    IKAYA LABANTSUNDU,
                NE VENKILE,

E QONCE.

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba 
zisamana zifika Iqiya Ezibukali ze SILIKA 
ezina
Maqhina ne Minqwazi (Gaps) yazo.

Kufike ne MPAHLA ENTSHA ye Bhola 
ne Ten-
nis, Ihleli yodwa thu!!! Amapini aqala ku 6/6
aye ku 21/6 ne 24/6.

                              -------

PAUL XINIWE, GENERAL AGENT

   Kingwilliamstown and East London

Bisseker, George & Co,,
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,
                   PORT ELIZABETH

Kwabatenga e Rini!

  UKUBA UYAFA!
-YIYA KU—

F. J. ABBOT, I KEMIST, E 
RINI.

Uyakukupilisa
               Msinyane !

Amanani ake Alula!

Ndati ndisakufika kulendawo sihlala
kuyo  ngoku  ndafumana  ibhotile  yelika 
Chamberlain  lokuhlikihla  ishiywe  ngo- 
wayeqeshe  indlu  leyo  ngapambili.  Ndati 
ndakufunda  ngapandle  ndafumana  kutiwa 
lelona  yeza  lilungele  ukwenzakala 
nokutyabuka. Ndingalingqina kuleyo indawo, 
Andazi  nto  lilingana  nayo  ekunyangeni 
amaqakuva nokutyabuka. (Mna) F. E. Barrett, 
umpati  we  Me  Saeur  Sentineh,  e  Le  Suer, 
Minor.  Elokuhli-  kihla  likwalunge  kunene 
ekutyatyambeni kwamatambo. Litengiswa kwa 
R. Lumsden & Co., e Qonce.

Umsebenzi onje womntu ungo- 
ncomekayo kakulu. Indawo yo- 
kubanjwa komntu ote pakati kwe 
zilingo nenkatazo wapumelela 
kakuhle kangaka iya kumcukumisa 
wonke umntu oyifundileyo lembali ka 
Mr. MASHABA nomsebenzi wake. 
Kodwa nakuba ubulungisa bama 
Ngesi bune ndawo ezingamadlala 
ezinje ngesi gqibo sika Mr JOSEPH 
CHAMBERLAIN kwisicelo sabantu 
abantsundu, yona inqubo yama 
Putukezi igqitisile ukunga- lungi. Saye 
sisazi ukuba ama Putukezi lawo 
ayengakolisiwe ngu- msebenzi ka 
MASHABA kuba enge nguye um-Roma, 
asimangalisiwe ke ngoko kukuva 
ngokutshutshiswa kwalendoda 
ilungileyo ngenxa yo- msebenzi ka 
KRESTU. Ekubeni engenguye mhedeni 
ama Putukezi ebefanele 
ukumnyamezela amome- leze 
kumsebenzi wake noko enge nguye 
owase Roma. Lento ibanga umoya 
ombi ngakuma Roma nga- kumbi 
ngelixesha langoku eku- bulawa ama 
KRESTU angama Roma e Armenia; 
abate ke bonke abangama KRESTU 
bacela zonke izizwe ukuba zikusele 
ababantu ba- bulawa ngenxa 
yenyaniso yemipe- fumlo yabo. Le ke 
indawo iyafana nale ingentle apa kuba 
kutshutshi- swa umntu ote nangani 
abavelayo abantu bakowabo 
akatabata zixhobo alwe nolaulo 
Iwama Putukezi. Si- yavuya ukuva 
ukuba lomcimbi awusakufumane 
uyekwe esitubeni, saye silusizi kuba 
isicelo somfundisi u Rev. G. WEAVIND 
ngo MASHABA, asitumele kwi Ruluneli 
yase Lorengo Marques, sibetiswe ngo- 
moya. Akuko kutandabuza ukuba i 
Komiti yabafundisi base Wesile e 
London iya kuwutabatela ezandleni 
zaya lomcimbi iwuqubele pambili. 
Saye kananjalo sitemba ukuba uya kuti 
nomzi wase Lovedale ngefute onalo 
usingise kubapati e Scotland 
ngalendawo ka MASHABA kuba esi 
siqamo esibukekayo somsebenzi wabo. 
Kwanezihlobo zetu ze Sosaiti ekusela 
abantsundu zinga zingance- da kakulu 
ngempembelelo yazo ukuyibhekisa 
elizweni lento. Zise- benzile zonke 
ezimpembelelo singamangaliswa ukuba 
bate aba- pati base Lisbon 
abawukatalela lomcimbi ka Mr. MASHABA 
kunoko enjenjalo umpati wase Putukezi 
ose Delagoa.

            INKOSI U WILLIAM S. KAMA.

ELITSHAWE kwakunye namapa-
kati—Messrs. MENTU HASHE,
J. HINA, G. KABA, G. GEDUIA, J.
SINXO, no D. MARELA, W. MAMA—
babuyele e Qonce bevela e Kapa
ngolwesi Bini olugqitileyo, badlula
kwangalomini ukusinga ekaya e Xesi.
Ubeye e Kapa kulomzi mkulu eyo-
kuteta no Rulumente ngomcimbi
womhlaba wake. Ekute ke ngolwesi-
Tatu bahlangana ne Nkulu Yombuso
ekwangumkangeli wemicimbi yaba-
ntsundu u Sir GORDON SPRIGG no Sir
THOMAS UPINGTON Umchazi-Miteto
ka Rulumeni, no Mr. J. ROSE-INNES,
C.M.G., Umbhali we Sebe Lemicimbi
Yabantsundu, no Mr. W. H. MILTON,
Umbhali we Nkulu Yombuso. Aba-
tunywa abantsundu bangeniswa ngu
Mr. WILLIAM HAY, M.L.A. Kubo-
nakele ukuba uyise ka KAMA wani-
kwa ngu Sir GEORGE GREY ipepa
lake lokuhlala ne taitile yesiqwenga
somhlaba e Xesi. Imvumelano aba-
gqiba kuzo ke zizo ezi: (1) Bayigcine
ihlale ivulekile indlela eya e Fort
White (Debe) ; (2) Babambe amaba-
njwa asukuba ebalekile, njalo-njalo.
Bati ke elipepa lokuhlala liyitaitile
eqinisekileyo abangena kurola zirafu
zi Kantsele nezinye ezikoyo. Ibhu-
nga lomandla wase Qonce liyikangele
ngenye indlela, latumela ilizwi ku
KAMA nabantu bake ukuba bayi-
hlaule lerafu ye 2/, abavumanga ke
bona, laza i Bhunga latimba impahla
engangelonani lemali lalifuneka.
Ukuya kwe Nkosi u KAMA kona
kukuba efuna ukuba lengxako ilungi-
swe ngokomteto. Isiqendwana se 16
Somteto we Lokishi Zabantsundu
ongaqondwayo siti, “ kususela nase
mva kokumiswa kwalomteto, kuya
kuhlaulwa ngumnini nqugwala okwi
lokishi yabantsundu nosemhlabeni ka
Rulumente, nokuba mhlaumbi nga-
bantu abahlala kwezondlu irafu
yonyaka ezi 2/.” Ngokwecala laba-
ntu bake ubecetyiswa ligqweta ukuba
abanyanzelekile ukurola lerafu, ke
ngoku ucela i Nkulu Yombuso ukuba
u Rulumente uzakutinina kulomci-
mbi. U Sir GORDON SPRIGG ekupe-
nduleni ute, lomcimbi uyakupicotwa
kakulu ngu Rulumente. Abatu-
nywa bambulele kakulu u Sir GORDON,
baza ke bapuma. Emva kwemini
bapindile kwakona ukuya kuhlangana
ne Nkulu Yombuse. Okwesitatu
bedibene ibase kwi Ruluneli u Sir H.
ROBINSON ebamkele ngobubele. Si-
ngongezelela siti, ngomyalelo ka
Rulumente ukutinjwa kwempahla
ngenxa yale rafu ye 2/ kunqunyanyi-
siwe ngocingo ide ke kuqondwe.
Abatunywa basixelela ukuba baneli.
siwe lublobo abamkelwe ngalo ngu
Sir GODON SPRIGG ote wazipulapula
iziroro zabo ngenyameko enkulu,
wati kanjalo wangumntu onika ite-
mba. Esisenzo se Nkulu Yombuso
siyabuleleka njengokuba abebeke
bangabatunywa ko Rulumente banga-
pambili abe lilungu kubo u Sir
GORDON SPRIGG kufuti bemana uku-
ngqina. Ne nkosi yama Gqunukwebe
nabantu bayo mabatembe okokuba
ite i Nkulu Yombuso yoyiseka
zinyaniso zalomcimbi wabo—baye
bona bengatandabuzi ukuba uyaku-
bona ukulunga komcimbi wabo—
akuko nto iyakutintela uyise wabantu
abantsundu ekulungiseni into eyona-
keleyo. Abantu bakwa KAMA bane-
ziroro ezingengapantsi kwesixenxe
abafuna u Rulumente ezilungisile.
Abatunywa babuya bekolisiwe yi-
ndawo yokuba u Rulumente uya
kukwenza konke anako ngokumayela
neziroro, yaye mhlaumbi lonto ingake
itate ixesha. Bonke abantu bako-
wetu baya kulindela ukulungiswa
kwezindawo kuba abapati beli basa-
rorelwa ngempato yabo yabantsundu.

              UMFI U REV. F. C. C. KAYSER.

UDABA  olulusizi  lokusweleka  ko 
mfundisi u Rev. F. G. G. KAYSER e Dikeni, 
ngolwesi  Tatu  Iwe  pelileyo,  Iwafika 
seyipumile  IMVO ye  veki  egqitileyo. 
Lomfundisi ibiyinto enkulu ka GQADUSHE, 
awuqube  umsebenzi  iminyaka  emininzi 
kweso  sikolo  soyise  sase  Knapp’s  Hope 
kwa
Kama  nase  Bhofolo.  Wazenzela  igama 
ngenkutalo emsebenzini we Lizwi nakowe 
nyama. Umphanga wake uyakubanga usizi 
kwiqela  elikulu  lamawetu abemazi,  baye 
abazalana  naye  beya  kuvelwa  ngumzi 
ontsundu.

                Impendulo Yemitandazo.

LENCWADI ilandelayo ibhe-
ngezwa ukuba uziqondele
ngokwawo umzi into ekungayo;—

Kwi Ofisi ye Nkulu-Mbuso,
E Kapa, 4 February, 1896.

No. B. 21, 567.
Kubatandazi abatile, abantu be Nkosa-

zana abantsundu abahlala e Koloni,
care of Tengo-Jabavu, “ Imvo”
Kingwilliamstown.

Ngokubhekiselele kwimitandazo eya-
tunyelwa nini ku Mntan’ Omhle u Kum-
kanikazi, nikankanya imiteto etile
eyamkelwe yi Palamente yase Koloni
eniti ke ngayo, pakati kwezinye izinto,
navakalisa ukuba ngenxa yebala lenu
nibekwe ekuxakekeni, nahlutwa amalu-
ngelo enu.

Ndiyalelwe okokuba ndinazise ukuba
Umhlekazi Iruluneli ifumene incwadi
evela Kwi Pakati Elikulu le Nkosazana
Elipatiswe i Koloni, ebhalwe nge 20
December, 1895, ecela Umhlekazi lowo
ukuba anazise ukuba imitandazo yenu
ibekwe pambi ko Mntan’ Omhle.

Ipakati Elikulu liquba liti, liyiqwalasele
ngenyameko yemitandazo yenu, kodwa
licinga ukuba inxalenye yezikalazo kuyo
icasiwe zinyaniso zento ekungayo, no-
kuba alifumani kuyo mihlaba yaneleyo
yokumomeleza ekumcebiseni u Mntan’
Omhle ukuba angayamkeli lemiteto ni-
yicasayo.

W. H. MILTON,
Umbhali we Nkulu-Mbuso.

            Umphanga ka Philip Charles.

Kungosizi  olukulu  esibala  ngokubu-  ba 
kuka Philip Charles obe nomsebenzi omkulu 
ngokwe  micimbi  yase  Mampo-  ndweni 
iminyaka  emininzi  Ubesele  nexesha 
engapilile. Ububcle e Libode ngomhla we 6 
February,  1896,  ekwi-  minyaka  emashumi 
matandatu  ubudala.  Waye  nemfundo 
eyaneleyo ngokwa maxesha apambili, ate ke 
waya kuhlala e Mampondweni. Ngokuhlala 
kwake apo wayikolisa i Nkosi nabantu nga- 
ngokuba wanikwa iwonga  lokuba li  Pakati 
Elikulu pantsi kwalo Nkosi. Lenjenje ukuteta 
ngaye  ipepa  lase  Mtata  :  —  “  Kwiwonga 
elikulu  lokuba  yi  Nkulu  yo  Mbuso  yama 
Mpondo ase Ntshonalanga watabata indawo 
epa-  mbili  kwimicimbi  emininzi  epakati 
kwamagosa  ka  Rulumente  nama  Mpondo, 
wayengu mteti kwintlanganiso zawo. Inteto 
yake  ibibaluleke  ngoku-  caca  kwayo 
nangokuti  gca  kwengca-  mango  zake, 
enyanisweni  ube  liciko  elikulu  ngemvelo. 
Makuqondwe kwa- kona ukuba impembelelo 
yake  kuma  Mpondo  ibiyeyokulunga, 
wasoloko  ezama  ukupelisa  ukungavani 
nokupa-  kamisa  umoya  olungileyo  pakati 
kwabo no Rulumente.  Singaqiniseka ukuba 
icebo  abe  linika  ama  Mpondo  ibilelo 
kuwanceda.”  Kusoloko  lati  elama  Mpondo 
langeniswa  pantsi  ko  Rulumente  ubesele 
lipolisa  elipambili  lase  Libode,  waye 
selesukile  kengoko  kwindawo  yokutenjwa 
ngumzi;  kuba  inxalenye  yama  Mpondo 
akuqonda  kungenzulu  ngemo  yezinto,  ati 
uku- ngeniswa kwezwe lawo pantsi ko Rulu-
mente kwabangwa nguye, aye esitsho kuba 
wati  pambi  kokuba  yenzeko  lento  weza  e 
Koloni  ukuza kutabata  usapo Iwake.  Make 
sibuye sicapule kwakwi pepa lase Mtata, liti: 
“  Kum- nyaka omnye nemibini  edluleyo u 
Philip  wavakalisa  ukugqoboka  kwake  ebu 
Krestwini,  wati  ukuqondisa  oko 
wabutshabisa  utywala  waziqekeza  ne  fatyi 
zabo, wabacita abafazi abaninzi awayenabo. 
Nangani  ubunyaniso  be-  ngqoboko  yake 
beburorelwa  ngaba  mhlope,  imi  yona 
iyinyaniso  indawo  yokuba  wazizila  iziselo 
ezinamandla  kwada  kwasekufenikwake. 
Ilinga  awalenzayo  lokubiza  inkomo  zake 
awaye  zilobole  kula  nyakanyaka  yabafazi 
bake laliraneleka, libonisa ukukatalela inzuzo 
yeli lizwe. Yati ke lonto yambangela ukuba 
agxekwe. Ngalo lonke elixesha lide lokuse- 
benza kwake ngamandla nangempume- lelo u 
Philip kutiwa wazuza impahla eninzi ikolise 
ngenkomo, emakabe ngexesha lokufa kwake 
ubeselepumele-  le.”  Kumfazi  oselusizini 
nabantwana  sivakalisa  uvelwano  Iwetu 
olukulu.

                         INCOKO.
Siyavelana  nabahlobo  beta  abasitumele 

incwadi  ngetuba  le  Almanak ye  Mvo yalo 
nyaka.  Siyazibulela  nenteto  zabo  zokusi- 
ncoma eso sipo ; kodwa ngenxa yobayo-mva 
Iweqela  elidala  labaxasi—sesipalusha  nge 
sipani  esitsha—sizifumana  singeko  kwisi- 
mo  sencito.  Iqinga  likwangakamawetu— 
ukuba atete nabo bonke abanemfanelo zoku- 
ncedisa  enxasweni  yepepa,  bangene  kwa- 
ngoku,  zaye  ezizinto  nezinye  zinokuba  ne 
mpumelelo.

Abasebenza ezitawuni; bezipapamele into 
ze Lizwi,  bangaba sebeyiqondile impi ebu- 
handiba  kubelungu  eyangenwa  yidemoni 
yokungaziyi  izikonzo,  eti  nokuba  ide  yaya 
kanti  isaquba  ukuzidla  kodwa,  xa  ngaba 
ifikelwe  zihlobo  ezitobele  u  Dali  engangi 
ingazidanisa.  Kutiwa  enye  yezimambane 
yafikelwa  zizigcawazana—intombi  zodade 
wayo ose Carlifonia.  Mhla nge Cawa zim- 
xwile zaya naye etyalikeni uninalume lowo, 
zigibiaele  ezimhlope  zelanga.  Bangene  xa 
umfundisi  ahlokomisa  itekisi  eti:  “  Ngo- 
banina aba banxibe ingubo ezimhlope ? ” Ite 
inkewu  (kuba  isihebetu  esingenalwazi 
ngezenkonzo) : “ Ngabatshana bam, bavela e 
Carlifonia ! ” Ibe siqarala etyalikeni,

Enye  yamadoda  amadala  atandwayo  e 
Skotilani,  nazihombo  zelo,  ngu  Rev.  Dr. 
David Brown, Umongameli we Kohji ye Free 
Kirk e Aberdeen. Noko seminyaka imashumi 
asitoba  anambini  unkabi,  use  yenye 
yengqadaza  zabafundisi  abakuteleyo  apo 
kwelama Skotshi.

Impendulo evakalayo:—
Umfazi  (ngolunya)  :  Kunganina  ukuba 

utshaye ezo siga simsi mbi kunene ?
Indoda:  “  Kungokuba  ndingenako  uku- 

pumelela  ndakukov’  ukukutengela  imi- 
nqwazi  edulu  yase  Paris  ukuba  nditshaye 
ezase Havana isiga.” Inkuku isikwe umlomo.
     Kubalwe kwafunyanwa ukuba kule mbu- 
mbulu  ipela  ingumhlaba  zonke  ezimini 
kutshata abantu aba 3,000.

Eyona nto idla ubom obude emhlabeni 
linqulo, likolisa ngokupatelela kwiminyaka e 
250.

U Kenneth  Bazemore  wazuza  ngeta-  msanqa 
ibhotilana yelika Chamberlain lesisu noxaxazo 
xa abantwana bake abata- tu babexaxaza igazi. 
Le mbodlelana inci- nane yabapilisa bobatatu, 
kwaza kwako intwana eyati yasala wayinika u 
Geo. W. Baker, umrwebi odume kunene wase 
Lewiston, N.C., yampilisa naye ebekwa xaxaza 
igazi.  Ukuba  ukatazwa  luxaxazo  nolwegazi, 
nasisisu kaulilinge eliyeza liya kukukolisa. Liti 
emveni  kokusetye-  nziswa  balincome  kakulu 
abantu. Lite- ngiswa ngu R. Lumsden & Co., e 
Qonce,



                                                                                                              IMVO NELISO LOMZI (NATIVE OPINION AND GUARDIAN) FEBRUARY 13, 1896              3.
ABANTU NGABANTU

INCAZWANA.
NKOSI MHLELI,—Nakuba incwadi ebha-

Iwe ngumhlobo wetu wase nose Ngqu-
shwa ibhalwe ngomoya omhle; ukupetwa
kwayo kunendawo ebetanisa indlebe,
nebonakalisa ukuba umbhali lowo ngu
mlesi wepepa ongxamayo. Uti, “ninga-
boba niyancokola, lo komentari mayize.”
Ukuba ipepa, IMVO, abeyicokisa ukuyi-
lesa ebeya kuqonda ukuba u Mr. Tulwana
wase Bensonvale wavakalisa indawo
kodwa (a suggestion), waza u Mhleli aku-
qonda ukuba lento ngati iyamkelwa, wati
wobona enanini labaya kutumela ama-
gama abo ukuba akangelingi na. Aka-
zange ati uyakuyenza nokuba kunjanina.
Ke asikatyelwa nokuba kutenina, ama-
     gama mangapina. Kodwa ke kuko
indawo eranisayo ukuba lento ayisayi
kupumelela yokuba incwadi ezinge
      “Bala le Cawa” zitunyelwe e Jaho,
Dordrecht.

Kuko into elungileyo enokuvela e Jaho
na?—Ndim,

                                                          BHAI-NDLOVU.
------

UMNTU NE LITYE.
NKOSI,—Nditemba ukuba baninzi aba-

ngaba nomnqweno wokwazi ukwalamana
kwezizinto nokuba akuko unokusicha-
zela. Kodwa sibona ezizinto kumabali
emizi emidala, Siva ukuba bekuxholwa
etyeni ingcwaba, sibuye sive ukuba
ele Tshawe Lobom laxholwa eweni, waza
u Joseph waqengqa ilitye elikulu walibe-
ka pezu kwe ngcwaba. Kulo wakowetu
umzi andazi ukuba kwaqala pina, kodwa
ukuzisa kolu suku yinto enkulu ukuba
umntu abeke iliye pezu kwalowo abu-
hlungu ngaye. Ndikumbula apa e
E Komani inenekazi lakowetu endingena
 zintloni ukulibiza ngegaxna lalo pezu
??? senzo salo esihle nesifundisayo—u
Mr. S.Solomon, nditeta u Maradebe.
Wesuka apa waya kuwa e Kimberley
yena nentombi yake beya kubeka ilitye
kunyana wake owasweleka kona. Ngelo
xesha bekungekabiko nololiwe osuka
apa. Wangena ezindlekweni zeshumi
leponti. Ngamana nmzi ube nokuvana
ubeke ilitye pezu ko Mntan'omhle e
Qonce ukuze uncame. Inkumbi zina-
mandla kuba zindlela-nye. Masibe
ndlela-nye mawetu.

B. B. KOTA.
Queenstown, Jan. 3, 1896.
                                ------ 

                 INCOKO YONCEDO.
NKOSI YAM MHLELI,—Kudala abalesi

 bako ndingasaba visi zindaba zeyetu
 intlalo. Hai betu akuko zindaba ndiza
nazo noko nditshoyo. Imvula inqabe
kanye ; yabanye eyona mvula intle yenza
namanzi emlanjeni—yeyokuqala eyana
ngo October, emva koko yanqaba sama-
na ukupiwa intwana zokuhlutnisa izili-
mo. Kwati nxa sincumayo ngenqubo
yeziqamo, tapu ilanga elisimanga eliha-
mba nomoya oshushu wasempumalanga.
O, sazama ngemitandazo. O. yasipendu-
la i Nkosi ngemvulana ezingepi noko,
suka sisancuma ngokubona ikhaba ne
ntanga ukuba ntle kwezonto, ngokwe-
kikizela elalonwabise u Mprofeti u Jona,
kwafika amafu enkumbi atsho ngalomini
inye layenye into ilizwe, kwamdaka.
Nditeta nje abaninzi abantu abasalindele
nto emasiminl abo. Indaba—ewe akuko
nto igqite indaba ukuba mnandi emado-
deni. Ukutsbo ndibulela indaba omana
usivisa zona—Zelipezuh., ezibhalwa ngu
mfundisi wakowetu, kuba asazinto ngeza
zizwe tina baninzi abantu beli lingapa
ntsi. Nditeta kuwe Rev. E. Makiwane,
ungadinwa ke. Ngenxaso-pepa—indawo
etetwa ngu Nkosi u E. S. Mhlambiso
iyavakala kamnandi. Uti woti wakunyu-
swa umrumo wepepa babe baninzi aba-
buya ngomva, kuba kwesisituba ndikuso
mna apa kubenjalo kulentwana incinane
kangaka yemali. Ke Nkosi andivumela-
ni nawe kweli lizwi uti uya kurola i 16s,
kulonyaka, ukuze ubone ukuba amadoda
ayavumana, Siyavuma ukuba besina-
mandla okwenjenjalo ; noko ndingatsho-
yo ukuti bonke batsho, kodwa baninzi
abashumayeli be Mvo abanomnqweno
wokurola ne £1 ukuba bebenamandla.
Olwam uluvo mna ngelipepa lolokuba
ngekubako Iliso Lomzi kwindawo nge-
ndawo eliya kukangela inqubo yalo— 
ukutshona kwalo nenqubelo pambili 
yalo, ibe ngalo maso omzi ayakumana 
ehlaba umkosi kule ndibilili yomzi
ongenanto nalamatamsanqa angaka ave-
liswa lelipepa ngobuko balo, kuba abani-
nzi bona baba lilungelo lo Mhleli ubuko
be Mvo. Nditi ke kumnandi ukuti
amadoda anje ngawe ahlokomise itiki
eleli nani uti uya kulirola nanyakenye.
Wanga akungebi sati—ukuba amadoda
akayingeni lonto ndoroxa nam nyakenye.
Hai mntana we nkosi ndiyatemba ukuba
ayakuba maninzi amatsha-ntliziyo aya-
kuti akuva elinani ulirolileyo wena
azame wona ukutsho ngapaya. Yeka
singase moyeni sobuyesive. Ewe ku-
nzima ukulifeza elona cebo lihle kanye
lo Mhleli lokuti umlesi ngamnye ange-
nise umntu omnye. Mna apa ndinje
ngomntu ose ndikindeni yamaqaba odwa,
kanti hai, usuke kupela ati umntu—Ewe
ndiza kuyitabata IMVO, okwangoku ndi-
saxakekile. O, ndingayilibali balesi
lendawo—uti Umhleli ibhaso letu i Al-
manaka akasayi kusenzela ngenxa ye-
ntswelo. Nditi nitininanina? Mna nditi
hai kuyakuba nzima ukuhlala ngapandle
kwayo lonyaka nade kangaka. Ukutsho
nditi indleko zayo masizizama ngokwetu
kuba akanako ukwenza ibenye, eyam
ndedwa, yiyo ke londawo nditi nitinina
nina balesi. Ke kufuneka ipuma kwa-
kulenyanga ingu February. Ngxatsho
ke make ndisitele, owenu,

J. M. M.
Breidbach, Kingwilliamstown,
January 28, 1896.

                          -----

U REV. R. JOHNSTON.
MHLELI OBEKEKILEYO,—Ndikucela nge-

ntobeko ukuba ufake lamazwana kwelo
pepa lomzi wakowetu. Kumhlana nde-
nza isicelo esiloluhlobo kuwe, endite-
mbayo ngoko ukuba wondipulapula.
Ndite ngebhaqo ndabona kwipepa lenda-
ba lase Kapa kukankanywa indawo
yokuba umfundisi into ka Johnston
akaseko elizweui. Ndingomnye waba-
ninzi abava ubuhlungu ngalompanga.
Ndifuna ke ukuke ndenze amazwana
ngokumalunga nalomfo wakwa Lizwi
oselesekonwabeni kuzezimini. Ndicinga
ukuba ndingake ndenze izwana ngaye
ngangesituba sokwazana kwam naye.
Mawetu sishiywe ngomnye webala letu
ngenteto ebanzi. Abaninzi bangati babe
nokwazi ukuba eligora lakwa Tixo labe
lingumlingane wento ka Soga, u Tiyo,
osele esekaya naye. Hayi into intle
ukuqelana kwabantu emhlabeni kanti
baya kubuye bahlangane kwelizayo.
Lotnfo ndaba nokwazana naye kwi Sinala
yase Lovedale. Ndingomnye wamado-
dana awafundiswa nguye kwamhla lomfo
wawuqala umsebenzi kwesi sikolo.
Ndibe pantsi kwake iminyaka emibini
euesiqingata—from January, 1893 to June,
1802. Ibingumfo owunyamekeleyo um-
sebenzi wake, etanda kananjalo ukuba
elowo ngamnye azinyamekele izifundo
zake. Omnye wetniyalelo yake ibingo-
wokuba sinyamekele isifundo se Zibhalo
ngapezu kwezinye izifundo zetu. Umfo
obekolisa ngokukankanya umlingane
wake umfi into ka Soga maxa asifundisa
nge Zibhalo. Okokuba kuko abafo
abamhlope abatanda uhlanga oluntsundu,
ngenene ungomnye wabo ; amadodana
amaninzi angandingqinela kulondawo.
Umfo obengenantloni ukuti pakati kwe-
nteto ezininzi ezichasa uhlanga oluntsu-
ndu, apume abe yedwa ame njengendoda
ukuchasa ezonteto, nokumela icala
lontsundu. Lompanga undibangele
ukuba ndicinge ngamadodana ebendiku-
nye nawo pantsi kwalo mfundisi, endi-
   qinisekileyo ukuba yonke lenteto yam
  angayingqina ukuba iyenyanisekileyo,
amadodana endaziyo ukuba ayakuva
kabuhlungu ngokumka kwalendoda—
amadodana anjengento zo Mbali, C. Koti,
Ontong, nezika Matshikwe zombini,
nento zo Dambuza, Sioka, Kumalo,
Josiah, nezo Kiviet, Jonathan, nabanye.
Mawetu silahlekeiwe ngokumka kwalo-
mfo. Kodwa ke njengama Kristu sime-
Iwe kuvuya kuba namhla igora lakwa
Lizwi lisebomini bapakade. Asikuko
nokuba siyavelana nenkedama azishiyi-
leyo.

Lihambile igora lenene,
Lisinge apo sonke siyayo,

Ilunga-Legwaba lakwa Lizwi.
Lihambile igora lenene,

Ngasemva kusele kupela:
Isiqamo sokwenza kwalo.
Hayi wena kufa kambe,
Namhla sizinkedama;
Nkosi, Nkosi, yiba nati
Sibuye sibonane nowetu
Onamhla ovuyayo.
Nkosi Yesu yiba nati.

X.Y.Z.
Kokstad, 11 January, 1896.

                   NGE ALMANAKA.
NKOSI YAM ETANDEKAYO,—Sekukabini

ndibona epepeni ukuba ibhaso le Alma-
naka ye Mvo alikupuma nonyaka (1896)
ngenxa yentswelo. Zintswelo zinina ezo
uteta ngazo mfo ka Jabavu? Azingebi
nandlela zingahlangatyezwa ngayo na
ngumzi obalesi ? Kon’ ukuba kufuneka
ete umlesi ngamnye warola isheleni
nokuba zisheleni ezimbini, besingeyenzi-
yo na lonto ngento elilungelo lomzi
ngokubanzi njengayo i Almanaka le!
Akungeyihlokomisena indlela ezingahla-
ngatyezwa ngayo ezontswelo? I Alma-
naka siyayifuna. Ide yale ukuba ntle
ixhonywe endlwini; kanti ayintlo ko-
dwa, inoncedokazi olukulu ngamacebo
nezaziso zayo zentlobo ngentlobo. Ngo-
mbuliso, ndisicaka sako, u

WALTER JIJANA.

Lesseyton, February 6,1893.
[Kungokuba umntu owamkela ipepa

ngoku abe nomntu omtsha amngeni-
sayo.—ED.]

                                   -------

UMFI U REV. M. A. MAGGS.
NKOSI MHLELI.—Kauncede kwange-

ndawo ndifake elinqaku ngokumka kwe
njengele ye Lizwi, enqanyulwe isese
ntyantyambeni yobom. Utnhla we 9
kule wabona n Rev. M. A. Maggs,
um-Pristi wase St. John Baptist’s e
Bolotwa, elishiya elipakade esiya ku-
ngena ekupumleni kwake. Xa nditeta
inene, inene yodwa, kungeko nto yimbi
ngapandle kwenene, umfi ube samkeleka
kunene. Imisebenzi ayenzele i Bolotwa
iyamtetelela. Wawuvusela ebomini
lomzi ekubeni wawufile. Isikutali,
umhlobo, ube “ nto zonke kubo bonke.”
Kuye abafayo bebe nomtyeleli, nomncedi
ngomciza nangomtandazo. Ngokufu-
tshane, ubeyenza yonke imisebenzi esi
“xenxe yo Fefe”—efundisa nges’yalo
nangomzekelo. “ Imisebenzi yake iya-
mlandela.” Ngobu Kristu umfi ube
shushu Emoyeni, eyikonza i Nkosi.
Ngobu Tshatshi umfi, ndingati ube yi
“ Moderate high Churchman.” Ubetanda,
etandwa zizo zonke intlobo zabantu.
“Yanga i Nkosi ingampa okokuba alu-
fumane ubabalo Iwe Nkosi ngalomhla.”
Siyatemba, sisekelwe yinkolo eka Tolika
ebukolwaneni baba Ngcwele, okokuba
ngoku ubatandazela abantu bake ngama-
ndla abengengawo awake oko ebese
semhlabeni engumoya ovumayo engase
nayo inyama ebutataka. Requiescat in
pace. Pantsi kosizi ngenxa yetu novuyo
ngenxa yake—ndisisicaka sako futi,

A E. NAZO, Bolotwa, 17 January, 1896.
-------

          UMPHANGA KA REV. M. A. MAGGS.
NKOSI MHLELI, — Kungosizi  ukuva indaba 

zokubhubha kuka Rev. M. A, Maggs. Isizekabani 
sokuza  kwake  kweli  kwakufuneka  Ititshala 
Enkulu  e  Herschel.  Kwati  ngosuku  Iwe  Cawa 
kanye ndeva u mfundisi u Rev. S. W. Cox esiti 
kum—u Mr. Maggs ufikile, uze uncede ngexesha 
lenkonzo  ngokuba  akazi  nento  ngesi  Xhosa, 
usavela ekaya (England). Ndifikile kuye wabuza, 
ngobuso obu- ncumayo ; Nguwe na? ndavuma. 
Kwa-  bonakala  ukuba  umsebenzi  wesikula 
usepantsi  awulingene umonde ongakaya,  ukuze 
ke umfi abe se Qonce nase Rini. Izihlobo zake 
ngapandle kwabafundisi,  ngo Captain Fynu, no 
Captain  Russ,  ose  ma  Mpondweni.  Ubhubhe 
ubudala bake bupakati kuka 37 no 38. U Albert 
Maggs obese Nxaruni nguyisekazi. U Rev. Albert 
Maggs wafika kweli no Rev. A. J. Newton wase 
Ndwe, e Sidutyini kwa Manzi. Iremente yesikolo 
sika mfi e Bolotwa ndiyayazi, ndandihlala nayo 
ngemfazwe  ka  Gungubele:  andisayibali  yona 
indlu emnyama, kulusizi. Mlesi, wavele amafama 
ase Bolotwa, nase Qwebeqwebe, naku Mnpnjeni, 
nase  Peuleni,  nase  Mkutukeui,  nase  Mdeni. 
Taruni!  ma  Halla,  ngakumbi  indlu  yakwa 
Ndungwana ; Taruni! zinkedama zika Qwesha ! 
Taruni, bantu baka Nda- rala ! Taruni, Ramente 
ndini  yase  Bolotwa,  usitele  umangangesiteli. 
Isicaka sako.

                                                            K. KAYO. 

Zululand, January, 1896.

Ibala Labadlali.

PORT ELIZABETH.—Ngomnye Umgqibelo
emva kwemini kuqubisene ezi club
zombini: Wide Awake vs. Ethiopean
C C. Kungene kuqala i Tolofiya, ekute
mna kuni mfo uboneleyo kwamasikizi
ndakubona ibhola zika Vaaiboom, umhlobo
wam omdala, nezento ka Yobo ; itsho
i Tolofiya yema kwi 24. Ipina into ka
Qoto ete kwakuqutyiswana yati, namhla
mpi yakowetu i game yeyako; yele ngo
pondo. Azi namhla nje uya kuwugcinana
umlomo wake kwinteto ezipakamileyo.
Ndingafuni kwenza i ilembelele: amakwe-
nkwe ehlati atsho kuma 68. Lumka Qoto,
wena umlomo ungabekwa siziba.

* * *
Engqushwa ngo Mgqibelo (25 January)

kuqubisene i Fight for Ever C.C. neyabelu-
ngu i Peddie C.C. Wamhle umdlalo.
Ngasekupatweni kwepini kubaluleke nga-
kwi Fight For Ever C.C. amadoda amatatu
u Wababa usibalekise msinya isikora wapu-
ma na 27, u Masibekela ngokunjalo wapuma
na 22, u Wm. Bekwauhleli usolange egcine
imiti yake kanti noko uhamba kuhle, wa-
puma ne 9. Kwi Peddie C.C. ngu C.
Clifford otshutshise isikora kwakubi, uba-
njelwe xa kubonakala ukuba uyayiqonda
lento ayenzayo ngoku. I bowling ze Fight
For Ever C.C. zaziqinile kakuhle, bobabini
ababoli u Wababa no Masibekela bengatu-
mani manzi. Ngakwi Peddie C.C. i bowling
ka T. Bennett yayixaka kuba ubola izinigala,
zibe zitshintsha zipata kukauleza zibuye
zicote. Nanzo izikora :—

Fight For Ever C.C. 1st Innings.—J. D.
Mzimba b C. Clifford 1, Wm. Bekwa b J. T.
Hill 9, W. Mafongosi lbw b J. T. Hill 8, S-
Bekwa (Capt.) o C. Clifford b J. T. Hill 0,
E. Masibekela c C. Clifford b T. Bennett 22,
C. Bekwa b C. Clifford 0, M. Wababa b T.
Bennett 27, E. Shosha not out 3, P. Mbi-
kwana b S. Olivior 8, J. Sikwebu b do 1,
J. M. Folley o T. Bennett b J. T. Hill;
Extras 14. Total 93.

Peddie C.C. 1st Innings.—S. J. Olivier b
M. Wababa 0, Jesse Hill b Masibekela 1,
C. J. Clifford c Mafongosi b Masibekela 13,
Demoner run out 6, T. W. Bennett b Wababa
0, J. T. Hill b Wababa 0, J. Smith ran out 2,
M Hartley b Masibekela 1, 8. P. Nixon b
Masibekela 0, R. Dorrington b Wababa 2,
J. R. Blakemore not out 2; Extras 2.
Total 29.

Inteto Ka Mr. Laing.

Inteto ayenze e Bofolo u Mr. Laing
ngolwesi Bini Iwepelileyo, ibe nomdla
ngendawo enye yokucaza ukumiswa
kwalo Rulumente mtsha ka Sir G.
Sprigg. U Mr. Laing uti u Sir Gordon
waba sengxakekweni, awancedwa nguye
kuyo ngokuti makasondeze u Sir James
Sivewright indoda enefute kwamanye
ngapezu kwake. Kubonakala ke ukuba
u Sir James utengwe ngezitulo ezitatu
ezinikwe i Bonti, u Sir Gordon abe
nazibini. Ude wehlela kobo bupantsi u
Sir Gordon kwezombuso ngokungxame-
la ubukulu. Inqubo entle (lenye) hi!

   AMANANI EZINTO.

E QONCE, 11 February.—Ibhotolo 10d
ne 1s 6d, Amaqanda 1s no 1s 6 1/2d idezini,
Ihabile 8s 6d ne 8s 9d nge 100 leponti,
Itapile 7s ne 11s nge 100 leponti, Umbona
8s 6d ne 9s nge 100 leponti, Inkuku 10d ne
1s inye, Amatanga 2s 6d ne 3s 3d idezini,
Amatswele 5s nge 100 leponti, Imbotyi
10s 6d nge 100 leponti, Inkuni 5s ne 20s
ngeflara.

J. W. GARBETT & Co., Lady Frero.—Izi.
tora zase Glen Grey, Itnpahla Zehlobo azi-
teteki ubuninzi bazo—eziwufaneleyo umzi
wase sikolweni, Ilokwe, Iprinti, Izambulela
zelanga, Iminqwazi, llesi ne Ribhini, Izi-
hlangu, njalo njalo. Ezimpahla zitengiswa
ngamanani akwa Komani. Ukutya, njalo
njalo, kutengwa ngamanani apezulu.—ADV

ULIVUMILE ITYYLA.—U Mr. Wehr obema-
ngalelwe ngokuba neminwe emide kwimali
zakwa Rulumeni ulivumile ityala lake,
wagwetyelwa inyango zantatu entongolweni.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga
angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba-
ntsundu ukuba akasenanto nevenkile apa
engakwa Pascoe; kodwa xa bamfunayo,
ukuba abamele nantonina, njengokwanga-
pambili, bauokumfumana kwi stora esise.
mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha.—ADV.
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THE WEEK.
IN the Transvaal the preliminary ex-

amination in the case of the Reform
Committee has dragged its slow length,
much of the evidence relied upon by
the State to support the grave charge of
high treason being, to a lay mind, at all
events, the mere tittle-tattle of the street.

-----

IT has been remarked, as a matter of
interest in the conduct of the case, that
on the side of the Transvaal Govern-
ment are arrayed a string of lawyers
who are recent importations from Hol-
land and the continent of Europe, while
all the defenders of the Committee, of
whom may be named Mr. Wessels and
Mr. H. B. Sauer, are born South Afri-
cans. Mr. Rose-Innes, Q.C., is still at
Pretoria taking notes for the Imperial
and the American Governments, while
Mr. Richard Solomon, Q.C., has also
been summoned thither, very likely in
connection with the defence. [Since
the foregoing was written a telegram
has come to say the examination has
been adjourned sine die.]
 -----

BUT the chief interest has been centred
in Mr. Chamberlain’s very important
dispatch to Mr. Kruger, demanding, in
the interests of South African peace
generally, the immediate redress of the
grievances of Uitlanders. The Secretary
of State metaphorically snaps his fingers
at German interference, on which Mr.
Kruger has been depending, and finally
invites the President to proceed to Eng-
land with a view to the inauguration of
the new era. The dispatch is the longest
cable message we have ever seen, and
is evidently intended to impress the
Boers that her Majesty’s Government
means business.

-----

MR. KRUGER has replied in a lame,
halting manner. His official organ
states that the President is willing to
proceed to England, provided the points
which are to be discussed are only for-
mulated ; which we do not understand
in the face of the fact that the dispatch
contains all saving information,

-----

IN England the position of affairs
has apparently absorbed attention, Mr.
Rhodes’s arrival there being the cause.
The ex-Premier of the Cape has had a
long interview with Mr. Chamberlain,
with the result that the arrangements
for the future of the Charter have been
provisionally settled. The main feature
of this seems to be that Mr. Rhodes is to
reside in Matebeleland himself, and he
returned on Monday accordingly.

-----

MR. T. E. FULLER, M.L.A., having re-
turned from England, has resumed his
duties as general manager of the Union
Company of steamers. When he left
these shores for England the air was
thick with rumours that he would not
return, but that he should receive the
appointment of Agent-General, just
filled. So strong were the expectations
as to Mr. Fuller’s appointment that pre-
parations for election were actually set on
foot in Capetown, while the hon. gentle-
man himself, if we remember rightly,
wrote in the papers in a way indicating
that he had been approached in regard
to the Agent-Generalship, and that he
might accept. His friends seem to think
he has been hardly used in the final dis-
position of the appointment.

-----

THAT Oom Paul is doggedly putting
the hands of the clock back in the
Transvaal, notwithstanding the recent
events, is clear from the Bill he has
published establishing a censorship of
the Press, so severe as has never been
heard of outside Russia. If the Bill
becomes an Act we pity the Transvaal
Press.

-----

THE Leadership  of  the  Irish  Home  Rule 
Party is not an uninteresting matter to those 
who comprise the British Empire. Mr. Justin 
McCarthy has, owing to ill health, resigned the 
position, to which Mr. Sexton has been elected. 
What the party will do now, that the latter has 
declined it, is hard to say. Perhaps they will call 
Mr. Tim Healy to the party and elect him, or 
induce the Hon. E. Blake to lead. In any case 
we shall hear soon.

-----

MR. J. H. LANGE, Q.C., Crown Prose-
cutor of Kimberley, has during the week
been elevated to the Judicial Bench in
succession to Mr. Justice Solomon, who
removes to Grahamstown at the end of
this month. In Capetown regret has
been voiced that Judge Solomon was
not sent there to strengthen the Supreme
Court.

-----

SIR THOMAS SCANLEN’S resignation was
formally sent in to the Speaker on
Thursday last, and to accept it was per-
haps the last business Sir David Tennant
transacted in that capacity, as he has
already accepted the Agent-Generalship
and goes to London at the end
of the month. All right-thinking
politicians regret Sir Thomas Scanlen’s
retirement just at this juncture, as no
one seemed better qualified by long ex-
perience, a becoming gravity, imparti-
ality, and a knowledge of the forms of
the House for the vacant chair. Mr.
Juta, whose name has been put forward
constantly for the Speakership, lacks
these necessary attributes. The matter
of finding a successor, therefore, to Sir
David is rendered very difficult by Sir
Thomas Scanlen’s resignation.

-----

SIR GORDON SPRIGG was to have left
Capetown on Saturday last for East
London, but was prevented by important
business.

-----

PARLIAMENTARY elections  are  shortly  to 
take place in connection with Swel- lendam, 
where Sir Thomas Upington has been put up 
with  a  shoal  of  Boer  nobodies  as  rivals;  at 
Piquetberg,  for  the  seat  vacated  by  the 
Speaker, Mr. J. H. Hofmeyr is being pressed to 
stand ; Cradock being in the gift of the Bond 
will, no doubt, send an additional dummy to 
the House.

-----

ALL Boer commandoes in the Transvaal 
have  been  dispersed  by  General  Joubert 
during the week.

-----

WE regret  to  hear  that  Major  Tamplin, 
M.L.A, sustained an accident by a fall from 
his  horse  last  week  while  at  a  Volunteer 
review near Grahamstown, and that he has 
had to keep his bed. We hope he may be 
about soon.

THE CHIEF WM S. KAMA.

THIS chief, with councillors and

legal adviser, returned to town
from Capetown on Tuesday last, and
proceeded on the same day to his
settlement at Middle Drift. He
has been from home at the metro-
polis to discuss with the Govern-
ment the question of the conditions
under which they hold their lands.
And accordingly on Thursday they
waited upon the Premier, who is
also Secretary for Native Affairs.
Sir GORDON SPRIGG had with him
Sir THOMAS UPINGTON, Attorney-
General, Mr. J. ROSE-INNES, C.M.G.,
Under-Secretary for Native Affairs,

and Mr. W. H. MILTON, Secretary
to the Prime Minister. The Native
deputation was introduced by Mr.
WM. HAY, M.L.A. It appears that
KAMA’S father was given by Sir
GEORGE GREY a ticket of occupation
for himself and his tribe of a piece
of land at Middle Drift the condi-
tions being that they were to keep
open the road to Fort White, arrest
fugitive prisoners, and so forth.
They claim now that this ticket of
occupation is virtually a title in
perpetuity and one under which
they are exempt from the payment ,
of Divisional Council and other
local rate. The Divisional Council
took the opposite view, and made a
demand upon KAMA and his tribe
for the payment of the 2s. rate ; and
upon payment being refused, the
Council seized property up to the
amount. The object of KAMA’S visit
to Capetown was to have the point
of his liability or otherwise settled.
Clause 16 of the Native Locations
Act, which is in dispute, provides
that “ from and after the passing
of this Act there shall be payable
by the occupier of each hut in a
Native location on Crown land, or
by the persons using or claiming

such huts, an annual amount of 2s.”
On behalf of his people he had ob-
tained legal advice to the effect that
they were not liable for the pay-
ment of this tax, and he now asked
the Prime Minister what steps the
Government proposed to take in the
matter. Sir GORDON SPRIGG, in
reply, assured the deputation that
the matter would receive the most
careful consideration of the Govern-
ment. The deputation cordially
thanked Sir GORDON and withdrew.
Later in the day they paid a
second visit to the Prime Minister.
We may add that, on the instruc-
tions of Government, the seizure of
property in satisfaction of the 2s.
rate has been stopped pending
investigations. From the deputa-
tion we gather that the members
had no reason to complain of the
manner they were received by Sir
GORDON SPRIGG, who listened to
their grievances with marked atten-
tion, and was, in other respects,
most considerate and obliging. This
is ever a gratifying trait of the
Premier’s, as those who have been
members of former deputations to

Governments, of which Sir GORDON
SPRIGG has been a member, have
again and again testified; and the
Amagqunukwebe Chief and his
people may depend upon it that, if
the present Premier is once seized
of the facts of their case—and the
deputation have no reason to believe
he was not impressed with the
justice of it—nothing will deter
the “ Father of the Natives ”
from righting the wrong. The
people in KAMA’S location have no
less than seven cardinal grievances
they desire to have redressed. The
deputation returns with the satis-
factory assurance that what can
will be done by the Government in ,
regard to each point, although that
may take some time. All our
people will await with the deepest
interest the settlement of these
matters, as the readiness of the
authorities at the Cape to deal
fairly and justly by the Natives in
these matters is not as yet, we
regret to say, placed beyond doubt,
people having had more often to
content 
themselves 
with 
profuse
promises 
and scant 
performanc
e, if
at all.

The Chairman said that the following
were the principles which guided the
promoters of that meeting:—
1— To affirm the principle of allegiance

to the British flag.
2— The desirability of working towards

a federation of all South African
States.

3— Purity of administration in the Gov-
ernment of the country on recog-
nised principles of party Government.

4— To bind themselves to resist to the
utmost in their power the support of
any candidate for parliamentary
honours who would be party to petty
intrigue.

5— The desirability of working towards
the unity of the different races com-
prising the different nationalities of
South Africa.

One or two having brought the matter
of nationality up, the Chairman very
properly pointed out that because they
called themselves the Anglo-African
League it need not necessarily imply
that they were antagonistic to the
Dutch. Every other nationality had
their own peculiar organizations, whilst
they had none. All the five principles
were carried unanimously with the
exception of No. 5, against which there
were two votes. The Chairman then
said that that concluded their business
for the present, and the meeting was
now at an end. He sincerely hoped
that this was not the last they would
hear of the Anglo-African League.
Their idea was for a thorough unity
amongst the English-speaking people of
South Africa (loud applause). With
the Chairman, we fervently hope and
trust the last of the new League has not
been heard of. It augurs well for its
success that it has originated spontane-
ously among the Frontier farmers, who
have somewhat shown, if not a leaning,
at any rate a sneaking deference to the
Bond, which has always played a one-
sided game for a particular nationality
against all others. A claim was pegged
in Kingwilliamstown some time ago for
the South African Political Association;
and, as nothing further was attempted
to develop it, the Association’ people
might wisely join hands with the Anglo-
African League, seeing their principles,
especially the third and the fourth,
coincide exactly with those ...promul-
gated by .the Association. We trust-very
soon to see the country honey-combed
by the Anglo-African League, as then
the wishes of those who have long prayed
to see British South Africa developed
on British principles of freedom and
liberty, for the mutual good of all
the inhabitants, would be within distance
of realisation. All power to Kei Road’s
elbow.

             THE CABLE SERVICE

THE OPPOSITION.

THE Queenstown Free Press states

that Dr. BERRY, M.L.A., has
gone to Capetown, where a meeting
of the members of the Opposition is
to take place to consider the attitude
the party is to assume in view of the
recent political upheaval. That some
such meeting was necessary has been
demonstrated by the virulent attacks
of the Cape Register on the Leader of
the Opposition over his supposed
relations with the articles in the S. A.
Telegraph strongly condemnatory of
JAMESON’S raid and Mr. RHODES.
Seeing that everybody has, more or
less, condemned both, the attack on
Mr. SAUER by our contemporary only
served to show how some men were
prepared to weaken a useful party by
breaking it into small factions and
rendering it ineffective for practical
aims. If the meeting, now summoned,
decides on ignoring diversities of
opinion in degree, a nd prepares itself
to throw open its portals to receive
all who would not have this country
placed under the foot of Oom PAUL,
but desire to have it work out its
destiny on the noble British traditions,
it will not have been called together
in vain.

REPLY TO NATIVE PETITIONS.                    KEI ROAD PATRIOTISM.

THE events, to which Mr. Kruger

has been a sponsor in the Trans-
vaal, are leading to remarkable results
in the Cape Colony. Among the more
notable must be ranked the inaugura-
tion of an Anglo- African League, which
does not conceal i its aim to be anti-Bond.
Every right-mine led man will endorse
what the Chairman, Mr. A. J. Fuller, said,
and which is no more than what far-
seeing people have said and reiterated,
that “ recent events had shown them that
more cohesion was required amongst
Anglo-Africans, for they never knew
when they might be called upon to
show how far they were united.” There
was also much and vigorous common
sense in the observations of Mr. R.
Warren, who thought that “ the object of
the formation of the League was to form
a strong Anglo- African party, and that
their object should be to sink present
divisions amongst the English speaking
parties who were. only divided by details
and not principles.” This sterling Kei
Road farmer added, with truth and
force : “ At present no party could held
power without the Bond. The English
speaking portion was divided, but they
should create a party that could do
without the Bond. They should aim at
unity amongst the English-speaking
population of Cape Colony, and, if
possible, extend their influence to the
adjoining States. There was no doubt
that if such unity could be attained, a
Parliamentary party could be formed
that would be able to hold its own,
independent of Bond support. The
League should therefore aim at unity
for the purpose of forming a strong
Parliamentary party organization. The
Bond offered the best example of suc-
cessful organization to be found. The
principal ide as, he thought, were that
British ascendancy should be main-
tained, and that the present party politics
should be sunk.” This patriotic senti-
ment was greeted with well-merited
cheers. Mr. J. S. Brabant said that the
Dutch were trying to ride- over them,
but they would beat them, hands down,
yet (laughter). Mr. Landrey then pro-
posed the following resolution.' “That
this meeting agrees to affirm that the
time has arrived when Anglo-Africans
should bind themselves together for the
promotion of British and. African inter-
ests, and the formation of an Anglo-
African League.” The resolution was
seconded by Mr. C. Dell, and carried
unanimously. The fol lowing Committee
were unanimously elected to draw up
rules and a programme, and report the
same at a later general meeting: Messrs.
A. J. Fuller. R. Warren, J. Kilfoil, sen.,
Cumming, R. Kettles, T. Mills, W. R.
Warren, W. J. Warren, J. Landrey,
sen., F. Landrey, and George Blaine,
  with power to add to their number.

THE following is published for
general information :—

No. B. 21/567.
Prime Minister’s Office
Cape of Good Hope,
Capetown, 4th Feb., 1896.

To Certain Petitioners—Coloured British
Subjects—residing within the Colony—
c/o Tengo-Jabavu, IMVO, Kingwil-
liamstown.

With reference to the petitions ad-
dressed by you to Her Majesty the
Queen, respecting certain Acts that
have been passed by the Colonial Legis-
lature, in regard to which you allege,
amongst other things, that by reason of
your colour you are placed under certain
disadvantages and disabilities, I am
directed to inform you that His Excel-
lency the Govern or has received a
despatch from the Right Honourable
the Secretary of State for the Colonies,
dated the 20tb. December, 1895, request-
ing His Excellency to cause you to be
informed that your petitions have been
duly laid before Her Majesty.

The Secretary of 
State  adds  further 
that
he  has  carefully 
considered  the 
petitions,
but  is  of  opionion 
that  some  of  the 
state 
ments  made  ??? 
herein are not borne 
out 
by  the  facts  of  the 
case and that he 
does  not  find  in 
them  sufficient 
grounds  
to  justify  him  in 
advising  Her 
Majesty   
to exercise her power of disallowance in
respect of the measurements to which you
refer.

.

MR LAING’S SPEECH.

MR 

LANG’S
interesting
attempted
the SPRIGG Ministry, and from it we
gather tha
and fearfu .lly made. J
Sir GORD ON was in a difficulty owing
to .Mr.
not to
sacrifice* 1 himself,
order enable Sir GORDON to get Sir
JAMES
candeir
dictate
which
SIVEW
Bon fl
Mr. FAURE—and Sir GORDON with
oncj—Sir T. UPLNGTON. Six’ GORDON,

t ne depths of his humiliation, thus
nsented to be in a minority in his
m Cabinet. A charming way of
nning Responsible GovernLuent
fly 1

  Laba Rev. F. C. C. Kayser.

THE sad news of the death at

Alice, on Wednesday last, of
Rev. F. G. KAYSER came too late
For publication in our last issue. He
Laboured as a Missionary at Knapp’s
Hope, near Middledrift, and also at
Fort Beaufort, and made himself a
reputation as a hard-working and a
faithful pastor. His demise will be
regretted by a wide circle among our
people, and our heartfelt sympathy
goes towards the bereaved.

                                  [REUTER]

MEETING POSTPONED.
LONDON, Monday.—The Chartered

Company notify that th.ffr meeting has
been postponed, as they desire not to
prejudice Dr. Jameson. The Directors
have reason to believe that although
the Police will be placed? under the
Imperial Government, the status of the
Chartered Company will otherwise
remain substantantiaJly unaltered.

CHEAP LUNCH.
Dr. Leyds, when passing: through

Hamburg on his way to Lond< >n, lunched
with Prince Bismarck.

ANOTHER CONSUL.
Italy has appointed a Consu late at the

Rand.
TO ARREST “DR. J IM.”.

A Police Inspector has sailt d to meet
the troopship Victoria, to ; arrest Dr.
Jameson.

CONSOLS.
Two-and-three-quarter Per 0 ent. Con-

sols are quoted at 108J.

PRESS OPINIONS.
The Evening News thinks Mr. Cham-

berlain’s action will help t< ) aL'ay the
terrible feeling of bitterness felt by a
certain section of the Englit ih i n the
Transvaal, against the Mother Country,
and that Mr. Chamberlain’s righ.t to
rank with the foremost statesim of the
country will be assured on the day tAie
Transvaal grants the franchise to the
English. If this be denied, a nd Mr.
Kruger continues to maltre; it the
1Jitlanders it is unlikely that Ei iglaud,
who discussed the possibility < >f war
with America over a mere trifl* I, will
hesitate as to how Mr. Kruger ai i<d his
handful of tyrants shall be dealt w itth.

The Times anticipates the best r esults
from a visit to England by Mr. K rciger
to confer with Mr. Chamberlain ;• both of
whom must be prepared to give and
take. But the true interests
Transvaal imperiously demand a
entente cordiale with Great Britain
Kruger would certainly reeeive a
greeting from all Englishmen, wl
no grudge against him or his rac

The Daily News publishes a sta
declaring it to substantially enibi
Rhodes’s views of the situation, :in
to the same which are as follows
redress of Uitlanders' grievan ct
help being accorded them ; Th a
must be convinced of the valu e
British Suzerainty; To furt iier the
whole British position in Sout lx Africa
depends upon the energy and rt «olution
wherewith Mr. Chamberlain fu. Wills his
moral obligations to Johannesl Burgers,
any dallying or dawdling will b B fatal.
The Daily News further says it is i’die to
^suppose a large and ever-growing , com-
munity of English speaking mt >n will
for ever be kept under the heel of an
oligarchy.

THE QUEEN’S SPEECI
LONDON, Tuesday.—Parliamt

opened to-day. The Queen,
speech, says she is assured of the.
sentiments of the Powers, the
States having expressed a wish
operate in terminating the diff erences
between Great Britain .and Veriozuela.
The Queen sympathises with the desire
to come to an equitable arrange ?ment,
and (trusts that negotiations wif
themselves to a satisfactory setilii
The Queen regrets the fanatics
break of a section of the Turkish
lation in Armenia, which resul V
series of massacres, causing the
indignation throughout Great
The speech alludes to the arme
sion into the Transvaal fr
Chartered territory, which resu
deplorable collision with Boei
Her Majesty’s Government {
intervened to prohibit this
action, warning her subjects i
Africa against participating
The origin and circumstni
these proceedings will be the
of a searching enquiry. P
Kruger, acting with moderatu >n and
wisdom, hfd placed the prisoner
hands of Sir Hercules Robinsoi
Majesty’s Government have un .d
to bring the leaders of the expi
trial. His Honour’s conduc
occasion, and his voluntary as
lead the Queen to believe he r
the importance of redressing 1<
grievances complained of by the
of persons now inhabitants of th
vaal. She hopes that the si
result of the Ashanti expediti
the establishment of British cc
Kumassi will tend to deve
country for the benefit of pe< »ple i ind
promote peace and commer :e the re.
The Queen and her daughter a re great ly
touched at the sympathy they receivt jd
both at Home and from abroad c n
the death of Prince ELeriry < »f
Battenberg. The speech further
says the extension and impr oveme.u l;
of the Naval defences is a ’most im-
portant subject, whereto the efforts o/
Parliament must be direc ted. The
Speech then announces their Production
of measures for the mitigr pion of the
agricultural distress, inerr ased assist-
ance to voluntary school* and Irish
land hill, compensation f* Jr injuries to
workmen, the regulation (,f public com-
panies, and the checking of the importa-
tion of destitute aliens.

THE IRISH LEADERSHIP.
Mr. Sexton has declined the leader-

ship of the Irish Home. Rule Party.
A HOVA CONSPIRACY.

News has reached Reunion of a con-
spiracy at Antananarivo. Five thou-
sand Hovas attacked the French, but
were repulsed--three thousand Hovas
being killed.

APPROVAL.
LONDON, Wednesday.—In the House

of Commons, last night, in the course of
a debate on the address and reply to
the Queen’s speech, Sir William
Harcourt eulogised the action of Mr.
Chamberlain, and the attitude of Presi-
dent Kruger, but demanded a searching
enquiry into the action of Dr. Jameson
and the Chartered Company.

     MR. BALFOUR’S ASSURANCE.
Mr. Balfour announced that the

Chartered Company’s armed force would
be transferred to the control of an
Imperial Officer, and a full enquiry
would be opened into the action and
position of the Chartered Company after
Dr. Jameson’s trial, unless all the facts
we
re

t

In 
the 
House 
of  the 
Lords
, Lord 
Rose
bery . expressed his approval of the
policy of the Government in respect to
the Transvaal, but ridiculed the proposed
Home Rule for the Rand. The House
of Lords afterwards voted the ad dress.

BOWED HIS HEAD.
The Sultan has formally recognised

Prince Ferdinand of Balgravia..
ARRIVED.

The Guelph arrived at So uthampton
at 7 o’clock on Tuesday morning.

ENGLAND AND AMERICA.
Lord Salisbury in. a despatch to Mr.

Bazard, promised to place at President
Clevelands disposal, all documents
relating to Venezuela.

LATEST TELEGRAMS
BRAVO, SECRETARY.

PRETORIA,  Tuesday.—-At  the  preli-
minary  examination  of  the  Reformers, 
Schumacher, secretary of the Development 
Syndicate, who evaded the State Attorney’s 
questions yesterday, was recalled to-day and 
warned to give straight-

forward answers. The witness, hov^ever, j
again parried the State Attorney s ques-
ion and was committed to twelve
hours imprisonment. The witness on j
leaving the Court waved his hand dra- ,
ZSly, «nd.8aid:“I shall no |
more evidence in this Court .
upon he was brought back and hued
£20 or one month’s imprisonment.

WILL HE STAND?
CAPETOWN, Tuesday.—The electors

of Piquetberg have decided to ask the
Hon4 J H. Hofmeyr to represent that i
district, and are sending a deputation to
Capetown to see Mr. Hofmeyr on the ,
subject.

SIR THOMAS’ SEAT.
Sir Thomas Upington will probably

be asked to fill the vacancy for Swellen-
dam.

OFFICIOUSNESS.
Mr. Schreiner, in a letter to the papers,

accepts the iesponsibility for the arrest
of the Transvaal political prisoners in
Capetown.

GAZETTED.
The appointment of Sir David Tennant .

as the Cape Agent-General is gazetted.
SPORTING.

The South African Turf Club meeting
will be held on April 25th and 27th.

RATEPAYERS’ PROTEST.
A ratepayers meeting is to be held on

Friday to protest against the increase in
the Town Clerk’s salary.

RAILWAY PvEVENUE.
The railway revenue for last week was

£86,552 against £55,277 for the corre-
sponding week in last year.

THE STATE TRIALS.
PRETORIA, Tuesday.—The Star com-

positors were examined on the contents
of the Reform Cemmittee’s manifesto,
hi it all stated that they did not remem-
ber contents, beyond that the object
WlmfmturrVofPTeS

A membi k f five thousand
%gU .“ ordered to go to the
rifles, and licin„ Maxims to ascer-
Waterworks with i. ,omin<r
tain if the Boers were e ^ed in .

Evffience having been Trimbie,
port  of  the  charge  against  Mr.

,
Henry Fowler gave evidei

deposed that Bettington’s Horsv 
proceeded towards Krugersdorp,
held a position on the ridge near
slaughter-house poles. They were nc
posted there to fight, but to form aJune- .
tion, and had orders from Mr. Sandilands
that on no account were they to Jire on
the Burghers, even if the latter fired.

SIR THOMAS SPEAKS.
CAPETOWN, Wednesday—Sir Thos.

Upington, who has come forward as a
candidate for the representation of
Swellendam in the House of Assembly,
delivered an eloquent speech yesterday
at Robertson in support of his candida-
ture. He explained that the reason for
his leaving the Bench and joining Sir
Gordon Sprigg’s Cabinet was because he
felt that there had been an infringement
of the International Law which was
calculated to cause a rupture between
this Colony and friendly States. He
reminded his hearers that he had always
been on the most friendly terms with
the South African Republic and the
iVree State, and hoped to continue so
until the end of his political life. Con-
tinuing, Sir Thomas isaid : “That is the
m’ain point upon which I have come
into politics to-day, and I hope with
success, in the settlement of one of the
gre atest of our questions, and the ques-
tiona of railways and customs, and com-
plete abandonment of race feelings. We
shall yet nave in this country a country
of which .everyone of us will be pioud.
Speaking on the charges made against
him by thf Press, in regard to the
extradition of the political prisoners,
Sir Thomas s Hid : “ I deem it no disgrace
to act as I ha\Te acted, and I shall con-
tinue to act a.s I think in the interests
of justice and in the best interests of t le
Colony.” Sir Thomas next delivered
his views on the .’nternal aflairs of ie
Colony and the question o.f protection.
He said the finances c ountry are
in as sound a condition n0 w as they
have ever been in, and ^xpre S8fcCl-‘nn?'
self in favour of an excise Ju* y, but i
must be levied in such a w ay that

Natives and servants shall piW fhe tax.
He will never again vote fo.r aii -W'
which levies the excise directly
farmers. Continuing, he maintain ea

that the imposition of an excifee

was merely an attempt to pro-
hibit the sale of liquor, and asked the
people to boldly face the question and
end the question by prohibiting the s.ale
of drink to Natives. Speaking on tlie
dear bread question, he expressed him -
self in favour of a sliding scale on grain
duty, and means should be provided by
Parliament under which the duty on
imported wheat may be remitted when
there is famine in the country. Speak-
ing on the development of colonial
industries he said, above all things,
agriculture must be developed more
than it has been ; it had been steadily
neglected, and the reason is want of
•capital. The Scab Act, he said, was
working very well, and farmers are
dipping. Sir Thomas next referred to
t he Cape Railways, and in connection
tl vtrewith eulogised the Free State, who
ac ted towards the Cape in such a spirit
of. friendliness as could not be exceeded
by ; vny friendly power. He also paid
a hig'h tribute to Sir James Sivewright
onhiJ success in establishing friendly
relations between the different railway
systems. Sir Thomas then reviewed the
Customs’ Union between the Cape and
Free State, an(l haped that in alterations
now being made in our relationship
with the S tates, the South Afiican
Republic ai id Natal will enter into
the Customs’ Union. Concluding, Sir
q’ljQiyias expi'' ossed a determination to do
his duty on th o lines that a true solution
of the African question is common
sense, and a coi/1Ple*,e belief-one in the
other—of the Du.'^ and English races.

RAILWAY’ EARNINGS.
CAPETOWN. Weo’oesday.—The Rail-

way earnings for last year amount to
£7 9s. 9d. on the capital invested.

END OF IT. ’
PRETORIA, Wednesday - -At the re-

quest of the State-Attorney, the pre-
liminary examination of the I Reformers
is postponed sine die.

A NEW ASSOCIATION.
JOHANNESBURG. Wednesday. - At

a meeting of Free Staters, a “ Free State
Society and Political Association ” was
formed, and decided to give a banquet
to celebrate “ Independence Day.”

AMALGAMATION.
BLOEMFONTEIN, Wednesday.—The

Chamber of Commerce have decided to
recommend to the associated Chambers
the amalgamation of the Agricultural
Societies and the Chambers of Com-
merce. Also, that wire-netting, printing
machinery, and material for waterworks
be added to the free list.

Death of Philip Charles

It is with deep regret
the death of Philip Charles, v.
many years played a 
prominei.
the history of Pondoland. He hav
in bad health for some time, and
at Libode on the 6th inst., being upwaru
of sixty years of age. Having acquired
what in earlier years was considered a
good education, he found his way into
Pondoland West, where he settled, and
finally secured the confidence of the
Chief and people, becoming the First
Minister under his Chief. This is what
the Umtata Herald says of him :—“ In
the important post of Prime Minister of
Western Pondoland, he took the leading
part in many important questions arising
between the officers of the Government
and the Pondo people. He was their
spokesman at meetings, and the clear-
ness of his expression and acuteness of
his reasoning power were often remark-
able, and indeed he was a natural orator
of very considerable ability. It is also
to be observed that he used the great
influence he had with the Pondos to
good purpose; his best efforts were
always employed to prevent irritation
and to promote a good understanding
between them and the Government.
There is reason to think that the advice
he gave them was always in their best
interests.” Since the annexation he
has acted as Chief Constable of Libode,
in which position he has remained under
a cloud, some of the more ignorant
Pondos attributing to him the annexa-
tion, simply because on the eve thereof
he visited the Colony to fetch his family.
To qa lie from our contemporary again:
“ A year or two ago, Philip announced,
his conversion to Christianity, and as a
sign thereof he renounced strong drink,
smashed up his beer tubs, and dis-
missed his considerable number of
superfluous wives. Though the sincerity
of his somewhat ostentatious professions
of repentance and appearance of sane*
tity was questioned by many, it is still a
fact that he abstained from the use of
strong drink till the day of his death.
His attempt, however, to obtain a refund
of dowry cattle from his discarded wives,
undoubtedly had a suspicious appear-
ance of ‘ worldly-mindedness ’ about it,
and exposed him to a great deal of well-
deserved contempt. During Philip's
long career of power and prosperity he
is said to have acquired considerable
possessions, mostly in cattle, and at the
b ne of his death must have been very

to do.” To the sorrowing wife and
we tender our sincerest condolence.

Starvation in' Namaqualand.

          [LETTER TO THE EDITOR.]

to Urge the
SIR,—Mill you permit in. 

claims of the poor people ot 
land on the charity of the con hina
It is unfortunate that the all-ab
interest of Transvaal aflairs durin.
last six weeks has diverted public ati
tion from the heart-rending account."
appearing in the Capetown papers, from
which it would appear that in some
parts both Europeans and coloured
people are starving.

The continuance of drought has de-
prived them of harvest for two or three
years in succession ; their cattle and
other livestock have largely disappeared,
and they seem to have reached a con-
dition already in which it may be
difficult to prevent loss of life even by
vigorous efforts for their relief. If any
die, probably many will: the work of
relief should have been taken in hand
long ago.

A Relief Committee has been formed
at Capetown, of which the Hon. J. Xv
Merriman is Chairman. In concluding
a letter to the Cape Times Mr. Merriman
says :—“ The necessity for aid from the
public is very great. Whatever the
Government may do, and there is no
reason to think that they will not do
their duty in the matter efficiently and
well, there is still a very wide field which
can only be met by private charity.”

I am sure there are many in King-
williamstown who only need to have
their attention drawn to the subject and
an opportunity of contributing presented
to them. I am glad to say that one or
two ladies interested in the matter inten
making an effort to collect for the Relie
Fund in town, and I trust they will
receive hearty encouragement.

Yours, etc.,
JOHN D. DON.

The Manse, 12th Feb., 1895.
P.S.—Mnl. Howard, sen., and Mrs,'

Don are the ladies referred to.

S.P.CX Wanted.

The Labour Wjarket.

It is many months (says the  Johannesburg 
Times) since the Rand labour market was in 
such a low condition as at present. The number 
of miners and fitters unemployed is reaching 
alarming proportions, which is rendered of the 
more serious import  by the influx of  others, 
chiefly  Australians,  who  are  obviously  in 
ignorance of the state of trade here. Moreover, 
the cost  of  living remains almost  as high as 
during the crisis, and, in the absence of a sharp 
recovery of business, poverty in an acute form 
is staring hundreds of men in the face.

[LETTER TO THE EDITOR.]

- a new Society for
the Prevent neither carelessly
and see that th. ,nearly the; that
case in the late
they are not blown awa.
of Kimberley, John 
tein, the Indwe, and so 
the long Ipockets c'f proprie
they are not “ used ” system hastly
like so much rough material, in g
contests with the agents of death ; 
they are not enticed by Native Labe x

agents, who say all goody-goody thingt
and giving the lie direct; that they are
well housed, fed, and looked after in
the Alfred Docks, Capetown, and the
Compounds.

An Aborigines’ Protection Society,
with the above objects in view, would
answer well; but unfortunately Natives
cannot, for the nonce, lay fast hold of.
A S.P.C.K., composed of English gentle-
men, cannot but do a world of good and
have some intelligent Natives as its
active members to be summoned when
occasion requires. This Society would
also see that Natives are not “eaten
up” when pay time is up—and a host
of other complaints, grievances, and
injustices. The slaughter—yes, the in-
dustrial slaughter—of victims in these
places to which every passing year
adds its tale of hundreds, is second
only to the loss of life by Maxims. To
what extent these catastrophes are
avoidable it is not easy to determine at
the present time, but I have something
stronger than a suspicion that under
proper management these places might
be rendered comparatively safe to the
workers. The truth is that through
habit and familiarity with these species
of danger we have come to regard with
complacency a state of things which
ought to fill us with alarm and horror.
This Society would also see that Natives
are not smarting under the Haarhoff
Act, Pass Laws, Curfews, Glen Grey Act,
etc. The Cape Parliament passes these
measures, and the gentlemen whose
duty it is to look after the welfare of
these people—the Secretary for Native
Affairs—eye to eye with the Bond seem
to cry with a loud voice heedless of
grammar, “That’s him!” as did the
monks ol old when His Grace the
Archbishop of Rheinis cursed the Jack-
daw for theft of the episcopal ring. It is
high time that a movement in this
direction was made to speed us to
salvation ere we die ; as hard times, the
Bond, Scab simultaneous dipping and
latter day locusts, like the poor, are
always with us. Without prejudice,

Yours, etc.,
D. GUDULA,



We are offering all the above Lines “to arrive” 
and whilst Landing.
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IZINTO NGEZINTO  
IBLORO.—Pezu komlambo ongu Mkomanzi e 

Natal kwakiwe ibloro, seyivuliwe.
ABALIPETENA?—Kuvakala ukuba indudu- mo 

ezimbi nemibane zidle futi kumandla we Bhofolo 
kwiveki egqitileyo. Yintonina isizatu ?

AMASELA.—Amadodana  antsundu  amatatu 
abepambi  kwamatyala  kutsha  nje  e  Kimbili 
ngobusela bembokotwe ezibunzima buzi kareti ezi 
153. Bafe ngesabanye.

INGOZI KWAKONA.—Ngenye  imini  ngolwesi 
Bini  e  Bhai  (North  End)  kunyatelwe nguloliwe 
intombazana  emhlope,  bekuko  umoyakazi 
omkulu.

WOMELELE.—  U  Mr.  Tasthal  ngase  Natal 
udlokovelwe lihashe lake lada lakuw ngomva yezu 
kwake, kanti noko uvuke engenzakalanga kuyapi, 
watsho kwapezulu.

WAYE FUNA NTONI?—Siva  ukuba  iflaga 
eyapakanyiswa ngu  Jameson  awayesilata  ngayo 
ukuba uyazinikela, yayenziwe nge foskoti yomfazi 
oyi  Mfengukazi  owayebonela  xa  kwakuliwa. 
Bangena esikokotshini bayiqwenga.

ABAVUTWA.—Umzi  wase  Natal  ute  qeke 
pakati omnye awuyivisisi inteto ye Ruluneli yelo 
eyayenza ku President Kruger ngokungenelwa ngu 
Jameson.  Kuvakala  ukuba  i  Ruluneli  leyo 
yavakalisa imvelwano no Oom Paul  imgxeka u 
Jameson.

INGOZI.—I Netevu iwelwe silinge samalahle ku 
stemele  e  Bhai,  suka  abapati  bayinyanzela 
engobozini ukuyisa ngapandle, kodwa kubonakala 
ukuba  wapuke  umlenze  nengalo.  Elikile 
ngapandle  ukutshiwe  engobozini,  watwalwa 
ngetela ukusiwa e hospatala.

INGOZI KWAKONA.—E Rautini  umfo  ontsu- 
ndu unyatelwe yi kari ebitwele amanzi esifubeni. 
Siteta nje use Hospatala kumadakadaka. Kwakona 
kwi Robinson Mine kudilike umhlaba kumgangato 
wesitandatu, Uwe pezu kwenye i Netevu wayapula 
Umcondo.

INJIJI.—I  Netevu  e  Rini  ibimana  ilunguza 
kulemipana  yomoya  mincinane,  kanti 
ungxashiwe.  Suka  gqu,  wadubula  umpu, 
lontlantsana yatsho elisweni; usiwe ehospatala apo 
kubonakele  ukuba  uyakusinda  okwesiqu 
ngapandle kweliso elityapakileyo lona mpela.

UKUWA. —  Unyana  womalusi  wendlela 
kaloliwe ngase Tafelberg ubequba ibhokwe pezu 
kweliwa  kwatyibilika  unyawo  wawa  ezantsi 
kubnde obuzinyawo ezingama 30 or 40, wapuka 
ingalo  zombini,  wanengongoma  ebusweni, 
nokukutuka  emzimbeni.  Utwelwe  wasiwa  e 
Kaladokwe.

IMPINDEZELO.—Kuvakala ukuba umoya wama 
Bhulu kulo lonke awuvutwa sisenzo sama Ngesi 
sokungenela  elase  Transvaal,  kangangokuba  e 
Winburg  anqunyanyiswe  selefahla  ukuya 
kungenela  elase  Mashona.  Ukuba  into  enjalo 
inokwenza  asitandabuzi  ama  Bhulu  akufunda 
isifundo.

BAYALAMBA.—  Kuvakala  ezimbi  zodwa 
kwelama  Qwelane  ngetuba  lokubalela  oku 
Bekuneminyaka  kwelo.  Ngoku  indlala  iqengqa 
ingodo  ebantwini,  umzi  kona  sewude  wacela 
uncedo  ku  Rulumente  ngokutya  abangati 
bakubuyise  nyakana  laxola,  eso  sicelo 
siyasatyelwa Komkulu.

ISIGEBENGA.—Emzini ka Rev. M. L. Harris e 
Rautini kufunyenwe ngabusuku butile um Xhosa 
esendlwini,  ate  amfundisi  lowo  ngokusukela 
yatimba  inkewu,  yamhlaba  ngeboso  amanxeba 
amabini  yanyakaza.  Usesintlungwini  ezinkulu 
umfundisi  lowo,  kodwa  isigebenga  sona 
asikafunyanwa.

BEBENANTONI?—Ipolisa  ebeliquba  umba-
njwakazi  ngase  Kapa  liwelwe  liqela  lamanxila, 
alikahlela  pantsi,  alibeta  kakubi,  wabaleka 
nombanjwakazi  wazimela;  litwelwe  lasiwa  e 
hosapatala  ipolisa  elo  apo  kuvakala  ukuba 
libhetele  Inxalenye  yababeti  balo  basentanjeni, 
abanye  basafunwa,  waye  nombanjwakazi  lowo 
selebuye wafunyanwa.

HAYI UTYWALA.—Ngase  Nyara  ityendyana 
ebelimpambo  likwele  ehasheni  lilinike  imikala 
kwakuko  ngapambili  inqwelo  ezi  zabantwana 
iqutywa ngobegoine nmntwana, ngokubona ukuba 
akuseko  tuba  intombazana  iyibhukuqile 
inqwelana,  wawa  umntwana  noko  akenzakala. 
Enye intombazana ibipantsi kwemilenze yehashe, 
ngokungummangaliso nayo isindile.

UKURODOMSHA.—I  Bhulu  elinga  De  Jager 
ngase Harrismith beligoduka lihamba ne nqwelo 
zize lilayishe ama Xhosa amahlanu awaye qeshile 
apo ezinqweleni. Kute ngase Holspruit babopelela 
ngokuhlwa  etafeni,  suka  lama  Xhosa  avuka 
amtyumza  intloko  kakubi  u  Jager  ngesando, 
ampanga abenako anyakaza. Lama Xhosa ayaziwa 
kusolokokuba awakabanjwa.

WAYE YINDODA ETSHATILEYO NA ?—Inene 
elimhlope elafika kwenye yedolopu zase Koloni 
libalisa  shushu  indaba  zokusuka  kwalo  kwelase 
Rautini  linxibe  ezabafazi  ukuze  lingaqondwa 
kwisipitipiti  esitishini  xa  lalisaba,  liti  enye 
inkatazo layifumana yonke indlela, ngokuti litiwe 
ngqi pakati  zintokazi ezimbini ezati  ngokucinga 
ukuti ungumfundisi zeyama kufupi.

IHINTSHOKAZI.—Iqeyakazi e Kaladokwe libe 
lipambi kwamatyala ngokufunyanwa linxilile. Lite 
lakubuzwa igama lalo  lati  lingu Daisy Brown ; 
ligwetyelwe  intolongo.  Imizuzu  embalwa  emva 
koko umgcini  we dlelo uzokubika ukuba ubone 
usana  lufile  apo  epandleni,  beluseloko  lulapo 
okwentsuku  ezintatu.  Kufuniwe,  kufunyenwe 
ukuba umzalikazi ikwa ngu Daisy Brown.

SINDA.—U Mr. J. C. Stone e Natal ute epuma 
ngokuhlwa ententeni yake weva ngento isiti nyiki 
ngokwenaliti  eluzwaneni,  esilumekile  isibane 
uqubisene nento enkulu ye pimpi, laya lela pantsi 
kwebede yake, ufune intanjana walubopa uzwane 
ekungeneni kwalo enqumamisa ubuhlungu, emva 
koko  uyibulele  inyoka  leyo,  waputuma  usiyazi 
ontsundu ote wamnceda msinya wapila.

U BHUTI NO BHUTI.—Ipepa eliyi Critic liti 
umkosi ka Jameson wawenziwe nangamadoda 
elilizwe.  Emva kwedabi  ama Bhulu  afumana 
abazalwana  nezihlobo  kuwo.  Ngelinye  ilixa 
ubhuti  wafumana  ubhuti  seleqauka, 
waseletabata  i  wotshi  nemali  ne  pocketbook 
efuna ukuzitumela kwintombi awayeyifilisha e 
Oudtshoorn, lo bhuti ufileyo ubeselelungiselela 
ukuza kutshata ngo January lo ugqitileyo,

KUQATA.—Kuloliwe  obefika  e 
Vereeniging evela kweli, uyise ubehlangabeze 
intsapo  yake  esitishini  umangalisiwe 
akufumana  kungavunywa  ukuba  amtate 
umntana wake kunina ukuhla kuloliwe kusitiwa 
baza  kuseshwa,  kude  kwaseshwa  nolusana. 
Kubeko  i  revolvers  ezifunyanwa  kubafazi 
bebinqe  ngazo.  Kwase  kuqeshwa  abafazi 
ababini  ukuba  baba  bhushulise  ukubasesha 
bonke abafazi abafikayo.

KUNJANINJE?—Kwidabi lama Bhulu no Dr. 
Jameson ngase Krugersdorp kutiwa lite i Bhulu 
elingu  Jacobz  ngokupelelwa  yingxawa,  laya 
kuma  Ngesi  amabini  awayelele  edutyulwe 
ebonakala  ngokungati  afile.  Ute  xa  akufupi 
yapakama  enye  indoda  yatata  umpu  wayo 
yalata, wajika wabaleka u Jacobz wabiza elinye 
i  Bhulu  ukuba  lize  kudubula  lamadoda:  Ute 
esasinga  le  yayeka  lendoda,  vingci  emhlana. 
Uvakele  u  Jacobz  ekala  esiti—O  God  ik  is 
gekwest (o Tixo ndenzakele). Utwelwe wasiwa 
e hospatala apo afike wafa kona

AMANYANGAZA.—Ngase Kapa kwindlu yo- 
tile  ongu  Shackel  kwi  kambile  ebilala 
obeqeshile ongu Mr. Brande, kungene amasela 
amabini  ngefestile  amfumana  lo  Mr.  Brande 
elele,  ambopa  ngengubo  izandla  ne  nyawo, 
omnye  wahlala  entloko  emvigce  umlomo, 
omnye  waqekeza  ityeya,  rutu  obekupakati, 
banyakaza. Intombi zalomzi kweyazo ikambile 
ziwevile  lamangindingandi  zaya  kukangela, 
zifike  lendoda  irwitshiwe  njalo  ibhonga, 
zibaleke  zahlaba  umkosi,  efikile  amapolisa 
amkulule,  afumana  ukuba  imali  yake  imke 
yonke  abesand’  ukuyamkela  ecinga  ngokuti 
ngomso uyakufaka e Bankini imali  leyo ikwi 
£900. Amasela lawo 
awakafunyanwa
AMACEBETSHU.—Indlovu zase Addo Bush ngase 
Nqweba  ziyatshabalalisa.  Kutsha  nje  zisand’ 
ukufinca  amadama amafama elo.  Ngamhla  utile 
kwelinye  lamadama  ka  Mr.  Harvey  zibonakele 
sezimi zisela, usukile unyana ka Harvey nomyeni 
wakona  baya  kuzoyikisa  ukuba  zimke.  Bate 
ngokumane bedu’bula bads bayingxwelera enye, 
ete izele ngumsindo yabasukela. Yeka yali- tyobo 
kwezondada,  bate  gontshi  tyolweni  litile 
ngokubona ukuba sezibanyatela yaza ngetamsanqa 
yadlula kweli tyolo ugama we 15 yards kubonakala 
ukuba ilahlekwe ngumkondo. igqite kufupi nabo 
ukufuna  yada  yancama  yemka,  nabo  bagoduka 
beyakazela, besopisa kurwelwa zintsasa.

        IMIYOLELO NE NTOLO.

Xa umpati womkombe ayalela o mato
lose ukuba banyuke ukuya kusonga
iseyile, bafike balipulapule ilizwi lake
njengoko bebefanele ukwenjenjalo.
Umatolose unako ukukwela emasini
engakatali nokuba kuhla ntonina. Inya-
niso ekoyo yile yokuba umatolose akake
awubhale umnqopiso wokungena kwake
emsebenzini de abe upelelwe zitiki,
engasatenjwa nokutenjwa. Kodwa liti
igqira elisabupatira, nalo xa umntu alele
pantsi kukufa limyalela ukuba ako emke
ekaya asele umoya. Uhambo, nokuhlala
kude nekaya yinto enendleko kakulu,
baye abaniuzi kuti bengena kumelana
nazo. Ukuba igqira liti nyula kwinto
ezimbini—ukumka nokuhlala emangcwa-
beni, singaya kuhlala emangcwabeni ku-
ba kukufupi, kulula nokuya kona kanja-
lo. Kodwa ke ingaba sesiswele kangaka
yinina? Masiti lakuba igqira lisiti
sinjalo ke siyicinga lento. Nantsi inda-
wo echaza lenteto ingentla. Iteta ngo
Mr. Arthur Whiddon Melluish, ohlala e
3 Regents Terrace, Polsloe Road, Exeter,
esifumene incazelo kwincwadi ebhalwe
nguye ngomhla we 7 ku March, 1893.
Usixelela ukuba waya e Cannes, emaza-
ntsi e France ngokuyalelwa ligqira lake
ngo November, 1890, wahlala kona obo
busika kwanobulandelayo. Waziva
ngati ubhetele kukuhlala kona, kodwa
akazange azive epile njengoko ebenjalo
kuqala. Sobe sikuxele ke okubange oku.
Kubonakala ukuba elinene belinokutyafa
nendawo ezibuhlungu emzimbeni bonke
ubom balo: pofu lingafi kanye, laye
lingapile ngqe kanjalo. Laye likwimpilo
exakeke kakulu ekufuneka umzi uyilum-
kele. Ngo March, 1890 lahliwa sisifo
semipunga.

Ke ngoku ndiyamcela  umlesi  ukuba apulapule  lento 
ndiza  kuyiteta  ngamazwi  amafutshane.  Tola  utolo 
ulubhekise  pezulu  akungeze uxele  apo luya  kuwa kona. 
Lungawa pezu kwentloko yom- melwana, pezu kweyako, 
kweyomntana, umhlaumbi lutsho emhlabeni. Igazi lomntu 
ngamnye  linetyefu,  kwabanye  iko  kakulu,  kwabanye 
kancinane.  Ezi  zintolo,  nakuba  zingenziwanga  ngamti, 
ezifike zitsho kwezona ndawo zitambile-  yo emzimbeni. 
Ukuba  zitsho  emisipeni  nase  kudibaneni  kwamatambo, 
kutiwa  sisifo  sokuqaqamba  kwamatambo;  ukuba  zitsho 
esibindini, kutiwa sisifo sesibindi; ukuba zitsho ezintsweni, 
kutiwa sisifo sika Bright; zeziti ukuba zitsho emita- njeni, 
kuliwe sisizunguzane umnlaumbi  isatutwane; ukuba zitsho 
emizweni, kutiwa sisifo sawo; ze ziti ukuba zitsho  kule 
mingxunyana yokungena umoya emzimbeni, kutiwe sisifo 
semipunga, ize emzuzwini kutiwe lipepa. Ke kanga- ngoko 
ezintolo  zicanda  pakati  kwemipu-  nga  nezinye  indawo 
ezitambileyo aku- ngebi mangaliso na ukuba zite azazenza- 
kaiisa,

Ke kute kwenzeka ukuba ziti kanti ezizinto siti zizifo 
asizizo, zizandulela zesisifo sivela ityefu. He, masizokuli- 
gqiba ke ibali letu. Emva kokuhliwa sisifo semipunga a Mr. 
Melluish  unge-  nelwe  ngumnquma,  zintlungu  esifubeni, 
emacaleni  nase  siswini,  nokucinezeleka  kwamatumbu. 
Waye  nokutya  ukutya  okubalekayo,  elele  ebedini  yake. 
Okwe-  veki  ezitile  wayelele  pantsi  engena  kuvuka. 
Wahamba  kumagqira  amaninzi  aye  amayeza  emnceda 
okweloxesha  asawaselayo.  Njengoko  besesitshilo, 
kwatiwa makake emke ekaya. Nanga amazwi okugqibela 
encwadi yake: “ Xa  ndandisese Cannes lati igqira endaya 
kulo isifo sam kukungasebenzi kakuhle kwesisu sam, akuko 
nto ine mipunga yam. Andizange ndibe bhetele de yangu 
November  1891  endaqala  ukutaba  Incindi  Epelisayo  ka 
Mother  Seigels.  Yandi-  nceda  ngeveki  enye,  kodwa 
ndamana  ukusela  mna,  ndaba  nokomelela  kwemka 
ukutyafa; ke ngoku ndisempilweni elu- ngileyo. Lento ihle 
emveni kokuba izihlobo zam besezincamile ukuba ndoze 
ndipile. (Ibhalwe) Arthur Whiddon Melluish.”

Ndigbibe:  Ukufa  kweli  nene  yayiku-  kungasebenzi 
kakuhle  kwe  sisu,  ekuvela  kuso  eligazi  libi  elibanga 
ukupitizela  ne ntlungu.  Umoya wase  Mazantsi  e  France 
walinceda elinene okwexeshana kuba upolile kunowetu : 
kodwa  awuyi-  susanga  ityefu.  Ngokuzilumkela  nokuse- 
benzisa Incindi Epilisayo ka Mother Seigel, ngewayeqube 
kakuhle ekaya njengoko nani nibonayo.

Siyabona  ke  ngoko  ukuba  asingomoya  welizwe 
obulalayo umhlaumbi opilisayo koko luhlobo lokusebenza 
kwe  sisu.  Yitini  ke  ngoko  lakuba  igqira  lisiti,  kanimke 
ekaya,  nilixelele  ukuba  pambi  kokuba  nenjenjalo  noke 
nilinge Incindi Epilisayo ka Mother Seigel. 4

        C.P.PERKS NO NYANA
E QONCE,

            YEYONA NDAWO YOKUTENGA

imisesane yoku “ Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo (Spec-
tacles).

KANANJALO XA UFUNA

    UKUHLAZIYA IWOTSHI.
                                                   -----

MARKET SQUARE,

  Kingwilliamstown

    J.HILNER,
 Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE
----

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu 
Zamaxesha,  Nempahla  Yentsimbi 
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imise-
sane yokungeja neyokutshata iqalela kwi  
7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla nge 
Posi ngopanyazo. Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi 
Yenqanawa ye 
Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

,, ,, E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

,, ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

     KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

 -----
Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited
JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

King Williams Town nase Emonti

Queens Town.

Aliwal North

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI  KWABO.—Banduluka  e  Monti  ukuya  e  London,  badlule  e  Las 
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, 
kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini 
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e 
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ...........................................  Eqonce.
W. A. BERRY .......................................................  Ekomani.
YEHR & CO.........................................................   E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................  E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terqinus Street, East London.

    T. BIRCH & CO.,
Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED),

   CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,

ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-

lekileyo.
-----

KWEZEMITSHATO,  sihleli  sigcina  ezona  zintle  kunene 
Ilokwe  Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye 
njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni, ingubo zomtshato 
zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintsha kanye, ngapandle kwendleko 
enkulu.

------
NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.
               CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE  I  WORSDELL 
EZIKA  KAYE  I   WORSDELL

PILLS
PILLS
PILLS
PILLS

Zazeka  ngapezu  kwe  100 
leminyaka  ukuba  ziliyeza 
elitembeke  kakulu.  Zihlambulula 
igazi nanjengo- kuba zingu Mchiza 
Opolileyo  kodwa  Ohambisayo 
ngokufezekileyo  azigqitwa  yeza, 
nangapezu  koku  zomeleza 
imitambo,  zenza  ukuba  onke 
amalungu asebenze ngokupilileyo, 
into ke leyo epilisa ngqe.

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi

Zitengiswa ngaba Pitiketi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d. ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

                Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce

Iyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S
PILLS

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini, Intloko Ebulalayo, 
Ukuba  nesi  Yesi,  Iniluta  nokuqunjelwa  emva  Kokutya,  Ukupitizela  kwe  Ntloko,  Nobundongela, 
Ukuqaqazela  Yingqele,  Imfud’umalo  Zobushushu,  Umnquma,  Ukupefumla  Okuqupayo  (Ipika), 
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapepa Awoyikekayo, nako konke 
Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YOKUQALA INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI 
MABINI- Asintsomi lonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa ukuba utate ibhokisana yezi Pills, ziya kuvunywa 
ukuba ibhokisana yazo “ifanele i Ponti enesheleni.”

I PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwapilise ngqe amankazana. 
Azedendi ukupilisa inqu mzimba.

Kwi  Sisu  esi  Butataka;  Nokungatandi  Kutya;  Nesibindi  Esingapeliloyo: 
zisebenza  ngobugqi  idosi  ezimbalwa  zenza  impiliso  engummangaliso  kwanamalungu  Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza misipa; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yamsabayo ; zenza ukuba ubani  
abuye akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, 
ezi  Pilisi  zidume  ngokukodwa  ekupiliseni  Icesina  kumazwe  ashushu.  Ezi  “zinyaniso”  ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina obupeleleyo ngobutataka bobu 
bokuba i Pilisi zika Bitshim lelona yeza litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo 
ezeleyo ebhokisaneni nganye.

      Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,‘.Lancashire, England.
            Litengiswa ngabapitikezi mayeza bonke ezi Kolonini.

   F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d.
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Iwe) ziqala kwi ........................................£1 5s

I Waterbury nezelatna Swiss Iwotshi (e-
zigeina amaxesha) ziqala kwi................. 7s 6d

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

J. LAMONT,
 NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama anokuzifumana 
zonke izinto azifunayo.

----
  U

J.L.
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete, 
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

----
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo  elifezekileyo 

ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ 
nge 100lbs  Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke 

ngamaxabiso  abalnleko  ngobu.  pantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

----

                         IMVELISO

Awona manani ap    ezulu anokufunyanwa ngo Boya, 
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

QUEENSTOWN.

  IMPAHLA EZINTSHA.
Zisandulu kufika, ziketiwe zintsha

zomelele kanjalo.

INGUBO—Ibatyi,  i  Ondulubatyi,  i  Bhu- 
lukwe  (ze  Tweed  neze  Kodi),  Ihempe, 
Iminqwazi,  Amaqina,  Ikolala, 
EZAMANKAZANA—I  Printi,  i  Muslin,  i 
Kashemiya, i Keleko, i Ribini, i Lace, ne 
Gloves, Zokuhomba, njalo njalo.
IZINTO  EZITYWAYO-Iswekile,Itea, 

Ikofu,  Izonka,  Umgubo,  Iflour,  U- 
mbona, Amazimba, njalo njalo.

IMPAHLA ZOMSEBENZI— Amaku- ba, 
Imihlakulo, I emele, Amazembe njalo 
njalo.

                             ----

Ngezwe linye yonke into elungileyo

ngamaqani ase Town.

                                 ----
      Ningayi Libali I address—

           C. E. NIXON,
      Otate Indawo ka J. Newing,

      Esazulwini  Somzi,
E QONCE.

ABATATU   KWAKONA
              Ku MR. JAMES JONES, CAPE TOWN.

NKOSI  ETANDEKAYO,—Andina  kunceda  uknba 

ndikubulele (kunye no Tixo) ngeyeza lako elidumileyo, i 
Rheumaticuro.  Libe  yimbangi  yempilo  yentsapo  yam 
ebesekulindelwe  ukuba  itshabe.  Emva  kwemizuzu 
esixenxe lowo wayegula akuba epiwe kwelo yeza waba 
nokuhla izitepu engancedwa mntu, emva kweveki wapila
qete.  Ndayitumela  i  Rheumatiouro  yako  kumntu 
owayesele  mdala  e  Robben  Island,  owaye  nesifo 
sokuqaqamba  kwa  matambo;  wasebenzisa  ibhotile 
zambini  wapila,  weza  e  Kapa  ngoku  nngumkandi 
nqwelo.  Ababantu  babengaseli  bobabini  bapiliswa 
kwaoko. Omnye yayi ngumqubi we Cab owaka wasela 
ngapambili,  wasebenzisa  ibhotile  ye  Rheumaticuro 
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela wabuyela 
kwase  msebenzini  wake.  Ke ngako oko batata  ngoku 
abapiliswe  lilo.  Ndikubulela  ekubeni  uyimbangi 
yokupilisa intlungu ezimbi kangako. 
Owako otobileyo,  JOHN BERGHONT, Grocer, 20 Napier 
Street, Cape Town.

----

Eka JONES

l-RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Afrika  kwi 
Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe,  Namahleza,  Ihlaba, 
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu 
kwezi  sezikankanyiwe.  Inokufunyanwa  kubo  bonke 
Abapitikezi  Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi Afrika.

“UMGUBO
“UMGUBO
‘‘UMGUBO
“ UMGUBO
“UMGUBO
‘ UMGUBO     KA KEATING,"

Lomgubo,  udume  kangaka,  awoyiswa  nto 
ekubulaleni  INCUKUTU,  INTWAKUMBA, 
IMIBUNGU,  OQONGQOTWANE,  nazo  zonke 
izilwanyana (elixa ungena ngozi kuzo zonke izidalwa 
ezipilileyo).  Yonke  impahla  yoboya  kwanemfele 
ezitambileyo  ezinoboya  (furs)  mazigalelwe  lomgubo 
pambi  kokuba  zibekwe.  Oya  ngaselwandle 
makangawushiyi.  Ukunqanda  ukudaniswa  zamelani 
ukuba  nalo  “  Mgubo  ka  Keating.”  Akuko  wumbi 
umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

KA
KA
KA
KA
KA

KEATING.”
KEATING ”
KEATING.”
KEATING.”
KEATING.”

INCUKUTU,
INTWAKUMBA,

UBULALA-( AMANUNDU,
I OQONGQOTWANE,
llNGCONGCONI.

Awugqitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKU-
MBA, INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQO,
TWANE, AMANUNDU kwi MFELE EZILA-
MBILEYO EZINOBOYA, nakwezinye intlobo
zezilwanyana. Abazingeli baya kuwufumana
unexabiso ekubulaleni intwakumba ezinjeni,
kwanamanenekazi kwizinja zawo azitanda
kunene,

“ Amaqakamba ka
“ Amaqakamba ka
“ Amaqakamba ka
“ Amaqakamba ka
“ Amaqakamba ka

UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo nokuvakala 
kwawo emlonyeni; unika indlela eyamke, leka kakulu 
yokusebenzisa  ukupela  kweyeza  eliqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJINI,  Liyeza  elilunge 
kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe  abantwana 
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo 
zonke Izindlu Zamayeza. Umlungiseleli: THOMAS 
KEATING, e London.

Keating Epalo.”
Keating Epalo.”
Keating Epalo.”
Keating Epalo.”

YIYANI KWA

  C.A.JAY&CO.,
E- QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane, Into zokusebenza,
Imela ne Folokwe,
Ikoyi, Ikomityi ne Pleti, Ilampi, Impahla 
yendlu yonke, njalo, njalo.

----
Kukwako Imisesane  Yokutshata  ye  Go-  Ude,  neye  

Ngeji—etshipu.

C. W. LEVEY
E DURBAN STREET,

UVULE  ivenkile  yezixatula.  Ezivela 
pesheya,  ngapandle  kwabe  zenza 
ngokwake, Impahla yake itshipu,
Izihlangu Zamadoda—nezamanenekazi.
Ziyangcitywa nezidala, Enzelwe nezitsha
ozifunayo, kwa C. W. LEVEY, Durban
Street, E QONCE,

DYERANDDYER
(LIMITED).

ARE NOW LANDING,

 Ex “ LANGSTONE” from LONDON
COAL TAR, 1 and 5 gallon
GLUE, 501bs
A. F. GREASE, 7,14, and 281bs
B. B. GREASE, 7 and 141bs
RED OCHRE, in beer barrels
TREK CHAINS, 2, 4, and 6 Ox
GALVANIZED BUCKETS, 13 inch
RED and WHITE LEAD, 7,14, 28,56, and 1121bs
VINEGAR, 1/4 and 1/2 hhds
IRON WHEELBARROWS, Black and Galvanised
HOLBROOK’S SAUCE
SULPHURIC ACID
BATH BRICK
ROCK SALT
GOLDEN SYRUP
G B. CORKS
BOLTS and NUTS
HORSE SHOES
CASTOR, SALAD, and COCONUT OILS
                                    Etc.      Etc.        Etc.

TO ARRIVE,

Ex “ SANTA,” from London :
(DUE ABOUT 1ST MARCH.)

RED OCHRE, in Beer Barrels

CEMENT, White Brothers

GALVANIZED FENCING WIRE, 6, 7, 8, and 9 G

TIN PLATES, Ic Coke

TANKS, 400 gallon

GRIMBLE’S VINEGAR, Cases

SULPHUR, BB and Crown

BAR and ROD IRON

WORCESTER SAUCE

Etc., Etc., Etc.

                                     NOW SHORTLY EXPECTED-

FROM CALCUTTA,
A SHIPMENT OF

GRAINS, WOOLS,and RICE.
                 Special Quotations will be Made in Due Course.
                                                 APPLY TO 

                               DYER & DYER
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika 
awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uyekuva into obaya kuyayo pambi 
kokuba utengise nokuba kupina.

  ----

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona, 
Amazimba, bahlele benawo.

THOMAS BAILEY & CO
   Abatengisi be Zihlangu ne Shuzi

  QUEENSTOWN 

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
angena koyiswa e Africa.

-----
Ezamadoda  ezilushica  5/,  6/, 

6/6 Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 

8/10/6  Ezilushica 

ezinezikonkwane  ziqala  Kwi 

6/6.

Ezamankazana  eziqoshwayo 
ziqala kwi 4/6.

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO 
YEMPUCUKO. Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne 
Shuzi zabo bazitenga ko

-----

THOS. BAILEY &. CO., WEST END, E-KOMANI,

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe
----

Kubaxhasi Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama 
kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  ezirauleyo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Kwigumbi le  Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile 

           Apa e Qonce.
------

Ipuluwa,  Isali,  Ihempe  Ibhulukwe,  Ibhatyi, 
Ingubo Nezamankazana.

                         ----

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekile  — ngazwinye 
Into yonke etyiwayo.

                          ----

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,  
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

----

A. J. Cross   &   Co  
Amayeza ka Cook Anamtsundu

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise lamayeza 
abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxa.

1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela
(Ling amafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda   Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK  Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Saba* ntwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Niqondise nkuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YTES, “ Umatendela.”

UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

         ----
    Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje 
zifungelwe.

XASANI OWOHLANGA!

C. P. MATYOLO

Wenze Izihlangu Ezihle “Konkena.’
UKANGELE E MALIKENI

Abameli Micimbi
E. J. BYRNE, 

                (ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.
83, .Maclean Street,

E-QONCE.

P. MICHAEL FITZGERALD
Umteteleli Ematyaleni,

Uyawatetelela amatyala e Herschel, Lady 
Grey, nase Alvani.

----

UNOKWENZA NAWUPINA UMSEBENZI WOBU
ARENTE.

----

Unokubonwa kwi Ofisi yake e LADY 
GREY.

FRANK E. EILLIS,
(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI, U Mbali-Minqo-
piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-

zakizaku we Nkundia ye Vice Admiralty.
E DU T Y W A.

amatyala, uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe 
Nciba.  Yi  Arenteye  Commercial  Assurance  Co. 
(Limited).

ENERST E. WEBB,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

 Umbhali Minqopiso Yemvumelwano 
E-DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo
zonke i  Oisi  zapesheya  kwe Nciba—e Gcuwa nalwa 
Centane, e Willow-
vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, 
at Jathcart Street, King William’s Town,

EKA-POWELL
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke 
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

2 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge

kwangoku.
EMABHOTWENI  NASE  MANQUGWALENI 

NGOKULINGANAYO,  Eka-Powell  Incindi  ye  Aniseed 
iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA  elidala.  Ukutengiswa 
kwalo  okubanzi  kulo  lonke  elokukanya  kuhlokomisa  ukulunga 
kwalo.
LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA  KWANGOKUHLWA  LIKUNCEDA 
KAMSINYANE.

QWALASELINI UMFANEK1SO ONGENTLA EMAPEPENI 
ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.
ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA- NGALILIBALI 
ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

                       EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

LITENGISWA  NGABENZI-MAYEZA  NE   VENKILE, 
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE 
KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.


